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Potekal je od petka do nedelje v Bardu - Prisoten odbornik Antonaz

Praznik izseljencev v Bardu 
posvečen beneškim rudarjem

Predsednik Del Medico pripenja kolajno na zastavo  
beneških rudarjev, ki jo drži Giorgio Qualizza

Slovenski emigrantje so se 
v nedeljo 29. julija spet srečali 
na njih poletnem prazniku, ki 
ga že 29. leto organizirajo v 
vasi Bardo v Terski dolini. V 
začetku je bil namenjen le biv­
šim izseljencem iz tistega ob­
močja, sedaj ko se je  domače­
mu društvu pridružila še Zve­
za Slovenci po svetu je posta­
lo srečanje vseh izseljencev 
videnske pokrajine. Odprli so 
ga v petek z razstavo svetih 
podobic, nadajeval se je v so­

boto. Osrednje praznovanje, ki 
se ga je udeležil tudi deželni 
odbornik Antonaz pa je bilo v

nedeljo, ko so podelili prizna­
nje bivšim rudarjem.

beri na strani 6

Tudi Novi Matajur gre na počitnice. 
Prihodnja Številka izide 
v četrtek, 23. avgusta

Anche il Novi Matajur va in vacanza, 
il prossimo numero uscirà 

giovedì 23 agosto

Številni prijatelji iz Benečije in Slovenije so slavili v soboto, 28. julija v 
Bardu sedemdeseti rojstni dan Viljema Cerna, voditelja Beneških 
Slovencev. beri na strani 5

Razpotje - Dreka 
torek, 14. avgusta ob 20.30

ki jo je 

D ruštvo  Kobilja G lava -

Rožinca 2007
Devica Marija, Razpotje

knjige 7  f~'

JE NASA
Trusgnach - Skejcova 

- Kulturno  društvo  Ivan T rinko

, 14. avgusta
popudan: Učimo se škampinjat 
ob 20.30: predstavitev knjige 
Rožinca je 
srieda, 15.
ob 11.30: pieta^aasa s procesijo 
rožinski trg

Friulano, 
la politica 
chiarisca

Sul Piccolo di Trieste 
il deputato DS Alessan­
dro Maran di Gorizia  
ha rilasciato alcune di­
chiarazioni in cui espri­
meva contrarietà al pro­
getto di legge regionale 
per i friulani. Riprendo 
la lettura come esempio 
in quanto sono molti (da 
destra a sinistra) a Go­
rizia e Trieste che osteg­
giano la legge per i friu­
lani. Non entrerò nel 
m erito della  suddetta  
legge. Vorrei soltanto  
chiarire qualche concet­
to che sfugge al deputa­
to goriziano e ad altri 
politici, forse troppo po­
co informati su defini­
zioni quali “nazione”, 
“nazionalismo”, diritti 
personali e collettivi, 
cittadinanza, ecc.

Quando Maran (mi 
limito a lui e me ne scu­
so) parla di “un'identità 
nazionale a rtific ia le" , 
afferma una ovvietà. E- 
siste un'ampia e docu­
mentata letteratura che 
chiarisce come il m o­
derno concetto di nazio­
ne sia artificiale. (A.M.) 

segue a pagina 4
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Tarvisio, cultura 
slovena m vetrina
vie del centro della Val Canale 
con l’esibizione di grappi folclo­
ristici e dell’orchestra di fisar­
moniche della Glasbena matìcà, 
grande attrazione esercitata dalla 
Kmečka zveza che ha offerto in 
degustazione vini, olio d ’oliva 
extravergine e formaggi. Sabato 
in municipio riflessione a più 
voci sul ruolo della minoranza 
linguistica slovena per favorire 
la collaborazione intemazionale. 

segue a pagina 6

Il gruppo folcloristico 
di Monošter (Ungheria) 

domenica nelle vie di Tarvisio

cen er
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tednik Slovencev videmske pokrajine

La pluralità culturale, vissuta 
come rispetto delle differenze e 
opportunità di intrecciare rela­
zioni con i vicini, l ’educazione 
plurilingue che sta alla base del­
la formazione dei futuri cittadini 
europei e la caduta del confine 
con l ’ingresso, della Slovenia 
nell’area di Schengen e dunque 
la necessità di riconsiderare lo 
spazio in cui viviamo come spa­
zio unico in cui rafforzare i rap­
porti sociali, economici e cultu­
rali: sono stati questi i temi al 
centro dell’attenzione del ricco 
programma di iniziative dedica­
te alla lingua ed alla cultura slo­
vena dal 27 al 29 luglio a Tarvi­
sio. Grande l’animazione nelle

Cava di Cedarmas, il no del Comune
Alla fine il parere sulla cava di Ce­

darmas, da parte del consiglio comu­
nale di Pulfero, arriva, ed è un parere 
sfavorevole. Quella cava non s ’ha da 
fare per il sindaco Piergiorgio Dome­
niš, che m ercoled ì 25 ha d ifeso  la 
scelta  dello  scorso  m arzo, quando 
l ’assem blea consiliare decise di ri­
chiedere una proroga per poter meglio 
valutare la situazione: “Così abbiamo 
stimolato la gente del luogo e sensibi­
lizzato la Regione su questo tema”, ha 
detto.

Un “no” unanime, visto che anche 
l ’opposizione ha votato la proposta di 
delibera portata in consiglio da D o­
meniš.

Per il sindaco la presa di posizione

ha le sue radici nei pareri negativi dati 
dal Comune, negli anni ’90 ma anche 
più di recente, a parecchie richieste.

M olte le considerazione espresse 
ora rispetto alla domanda di apertura 
di un’attività estrattiva in località Ce­
darm as, dalle  voci con trastan ti sul 
progetto di recupero della viabilità ex 
m ilitare che da R ubignacco porta a 
Pulfero  (D om eniš ha parla to  di un 
progetto finanziabile dall’Obiettivo 2 
per 5,4 milioni di euro, dicendosi però 
non disponibile a co-finanziarlo) al 
fatto che il territorio di Pulfero non 
rientra nel Distretto della pietra pia- 
sentina, area soggetta alle attività e- 
strattive. (m.o.)

segue a pagina 2
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“ R e s ta n o  i r r is o lt i  -  ha 

spiegato ancora il sindaco -  
alcuni punti di incom patibi­
lità ambientale con la grotta 
di S. Giovanni d 'A ntro”, luo­
go di rilevanza storica e cul­
tu ra le  che p o treb b e  essere  
messo in pericolo dai lavori e 
dalle esplosioni

Q ueste u ltim e , secondo  
l ’amministrazione comunale, 
p o treb b e ro  essere  dannose  
anche per alcune abitazioni 
private. Insom m a, il parere 
sfavorevole alla fine arriva in 
quanto il progetto “è contra­
s ta n te  con  g li in d ir iz z i 
dell’amministrazione in fatto 
di pianificazione del territo­
rio.”

Sulla scelta pesa anche, e 
il sindaco non ha mancato di 
rilevarlo, il lavoro compiuto 
dal Comitato “Difendiamo il 
C raguenza” e le 1234 firme 
raccolte dallo stesso comitato 
contro  la possib ile  apertura 
della cava.

Su questo punto è però in­
tervenuto il vicesindaco M a­
rio Cemoia. “Provo una certa 
am arezza  p er il c o m p o rta ­
m ento di alcuni m em bri del 
com itato  - ha detto  - che si 
sono d im o stra ti in g ra ti nei 
confronti dell’amministrazio­
ne”.

C ernoia ha com unque te­
nu to  a so tto lineare  il ruolo  
positivo avuto dal portavoce 
del comitato, Alessandro Gu-

U nanim e il parere sfavorevo le  del consiglio  com u n ale

Cava di Čedarmas, 
il “no” del Comune

A conclusione dei lavori del consiglio 
co m u n a le  di P u lfe ro , il c ap o g ru p p o  
d e l l ’o p p o siz io n e  S andra  M edves ha 
chiesto  al sindaco delucidazioni sulla 
sua decisione, come presidente dell'U ­
nione dei Comuni di S. Pietro al Natiso- 
ne, Pulfero, Savogna, di richiedere la co­
stituzione della media bilingue.

Nella sua risposta Domeniš in primo 
luogo ha ricordato la delibera dell'Unio­
ne con la quale si assegnavano a ll’ente 
varie competenze, anche in campo scola­
stico, quindi ha affermato che la sua non 
è stata una decisione politica, ma sem­
plicemente l'atto dovuto in applicazione 
di una legge statale.

Riguardo spazi e costi Domeniš ha af­
fermato che sarà il ministero competente 
a doversi preoccupare di questi aspetti, e 
infatti nella delibera dell'Unione si parla 
chiaramente di assenza di costi ulteriori 
per l’ente.

Immagine di un'attività 
estrattiva nelle Valli del Natisone

glielmotti, “che ha saputo di­
stinguere i ruoli”.

Caustica considerazione fi­

nale del sindaco: “Se i cava­
tori avessero saputo condivi­
dere coti la gente del luogo i

problemi e le risorse, non sa­
rem m o  qu i a d is c u te rn e ” , 
(m.o.)

PisncLO 
i z  K i m a

Stojan Spetič

Z godilo se je  ob izlivu reke Piave, 
tam pri Jesolu, kam or se hodijo kopat 
domačini iz sosednjega Veneta. Deroča 
struja je  zajela otroka, ki bi gotovo uto­
nila, če bi se v vodo ne pognal 31-letni 
bosanski zidar Dragan Cigan. Tudi sam 
je imel otroka, tam daleč, v rojstni Bo­
sni. Čeprav ni znal dobro plavati, je  Bo­
sanec oba otroka rešil smrti in ju  izročil 
M arokancu, ki je stal na bregu, sam pa 
se ni rešil. Premočna struja ga je pote­
gnila vase v smrt. M nožica je  na bregu 
nemo gledala.

Presenetljivo je  bilo obnašanje star­
šev rešenih otrok, ki sta se podala k svo­
jem u avtomobilu, ne da bi se sploh ozrla 
in pozanimala za usodo junaškega mla­
deniča. Nameravala sta se vrniti v Tre­
viso, kjer sta bila doma.

Ustavila jih  je  policija, ki je  začutila 
ogorčenje ljudi. Vendar je  ljudski gnev

kaj km alu  nadom estil 
val vzh ičenosti zaradi 
žrtve mladega Bosanca. 
V Padovi so mu prire­
dili svečan pogreb, ob­
č in sk a  up rava  je  zanj 
p red lag a la  ko la jn o  za 
civ ilne zasluge, ljudje 
so začeli zbirati denar, 

da bi priskočili na pomoč vdovi in siro­
tam.

Podobno se je  zgodilo lani ob žrtvi 
mladega afriškega priseljenca, ki je  rešil 
utapljajoče nekje v Versiliji.

P riseljencev ne m arajo, ne zaupajo 
jim , ko pa naredijo nekaj junaškega, se 
v jav n o sti po jav ijo  čustva  nepopisne 
hvaležnosti, za katerimi se najpogosteje 
skrivajo tudi občutki krivde. Denar in 
kolajne naj bi jih  odkupili, vsaj v lastnih 
očeh.

Nič novega pod soncem. V srednjem 
veku, bilo je  12.stoletje, je v okolici Li- 
ona živel zemljiški gospod. Z družino in 
služinčadjo je  živel v graščini, ki jo  je  
čuval lovski pes. Nekega dne se je  go­
spodar vrnil domov in videl razdejanje v 
sobi, kjer je  spal dojenček. Pes je imel 
okrvavljene zobe, otroka pa ni bilo ni­
k jer. G ospodar, p rep ričan , da je  pes

otroka požrl, je  izvlekel meč in ga pri 
priči ubil. Tedaj so izpod odeje zaslišali 
otroški jok. Dojenček je bil živ in zdrav, 
zraven pa je bila kača, ki jo  je bil zvesti 
pes raztrgal, da bi otroku ne storila zle­
ga.

Graščak se je  zjokal in skesal, psa pa 
je  dal zakopati v grob s kamnitim spo­
menikom. V nekaj letih je grob zvestega 
in po krivem ubitega psa postal središče 
romarske poti, o psu so govorili, da je  
svetnik. Poimenovali so ga Saint Guine- 
fort, na njegovo čast postavili cerkve in 
kapele. Čaščenje pasjega svetnika se je 
razširilo proti jugu, tja do Provanse in 
Ligurije. Vrhovi katoliške cerkve so za­
devo skušali zatreti, a so se vdali, ko so 
u g o to v ili, da se m ed rev ež i š iri ko t 
blisk, saj so v zgodbi zvestega psa, žrtve 
gospodarjeve nehvaležnosti, podoživlja­
li predvsem  lastno usodo. Čaščenje je  
cerkev odpravila šele v minulem stole­
tju, ko so se družbene razmere v Franci­
ji spremenile in je  kult med ljudmi spla­
hnel.

Naj se vam vzporejanje dogodkov ne 
zdi nespoštljivo. Tuje priseljence pone­
kod zaničujejo kot pse, spomenike jim  
postavljajo samo, če se žrtvujejo za go­
spodo.

V prednosti 
je še vedno 
Lojze Peterle

Volitve predsednika Repu­
blike Slovenije bodo potekale 
v nedeljo, 21. oktobra. Tako 
je z odlokom sklenil predse­
dnik parlam enta France Cu- 
kjati. Kandidature na predse­
dniških volitvah je doslej na­
povedalo osem kandidatov, ki 
pa so zaenkrat še neuradni. 
Roki za volilna opravila bodo 
nam reč začeli teči šele 20. 
avgusta, kandidature za pred­
sedn ika  rep u b lik e  pa bodo 
morale biti vložene najpozne­
je 26. avgusta.

Zakon določa, da pravico 
voliti in biti voljen za predse­
dnika republike ima državljan 
Slovenije, ki je  na dan glaso­
vanja dopolnil 18 let starosti 
in m u ni o dvzeta  poslovna 
sposobnost. Predsednik repu­
blike se voli za pet let in je  
lahko največ dvakrat zapore­
doma izvoljen na ta položaj.

Kandidate za predsednika 
repub like  lahko  pred lagajo  
p o s la n c i d rž a v n e g a  zb o ra  
(najm anj dese t poslancev), 
volivci (najmanj 5000 voliv­
cev) in politične stranke, ki 
kandidate določijo  s tajnim  
glasovanjem. Posamezna po­
litična stranka lahko določi le 
enega  k an d id a ta ; dvo je  ali 
več po litičn ih  strank  lahko 
določi skupnega kandidata.

Za predsednika republike 
bo izvoljen kandidat, ki je  do­
bil večino veljavnih glasov. 
Ce noben kandidat ni dobil 
večine glasov, se glasovanje 
ponovi med kandidatoma, ki 
sta dobila največ glasov.

Sama volilna kampanja pa 
se bo začela 30 dni pred dne­
vom glasovanja, to je 21. se­
p tem b ra , k o n ča la  pa 24 ur 
pred  g laso v an jem . V olilne  
kampanje ni dovoljeno finan­
cirati s proračunskim i sred­
stvi ter s sredstvi gospodar­
skih družb, v katerih ima dr­
žava več kot 25-odstotni de­
lež. Predvolilna kampanja se 
je  sicer neuradno začela že la­
n i n o v em b ra  z n a p o v ed jo  
Lojzeta Peterleta, da bo kan­
didiral za tretjega predsedni­
k a  S lo v e n ije . S ed an jem u  
predsedniku Janezu D rnov­
šku se bo p e tle tn i m andat 
iztekel 22. decembra, za dru­
gi predsedniški mandat pa se 
glede na napovedi ne bo pote­
goval, čeprav mu ustava do-

Danilo Turk

Mitja Gaspari

pušča še en m andat. V teh 
dneh se v medijih vrstijo an­
kete , kako naj bi se vo lilc i 
opredeljevali glede napove­
danih  kand idatov  za m esto 
predsednika države. Predse­
dniškega kandidata L ojzeta 
Peterleta bi, če bi bile volitve 
jutri, volilo 33,1 odstotka vo­
liv cev , je  p o k aza la  anke ta  
Dela. V drugem krogu čez tri 
tedne bi se s premierom, ki je , 
vlado vodil v času osamosvo­
jitve in nekdanjim  zunanjim  
m in istrom , pom eril D anilo  
Tiirk, zanj je  bilo 21,5 odsto­
tka anketiranih. Sledita s 16,1 
o d s to tk a  M itja  G asp a ri in 
predsednik nacionalne stran­
ke Zmago Jelinčič z 11,5 od­
stotki. Ce bi imele predsedni­
ške volitve drugi krog, bi kot 
je  pokazalo posebno anketira­
nje prav tako največ volivcev 
prepričal Peterle, ki bi prema­
gal Gasparija ali Tiirka.

A nketa Dela kaže predv­
sem, da bi se med Gasparijem 
in Turkom  bil boj za drugo 
mesto. Trenutno je uspešnejši 
nekdanji uslužbenec Združe­
n ih  n a ro d o v  D an ilo  TUrk. 
(r.p.)

Da Las Vegas per far lobby ingPositiva al doping
Jolanda Čeplak, la miglio­

re atleta slovena del decen­
nio, cam pionessa m ondiale 
degli 800 metri indoor, meda­
glia di bronzo alle Olimpiadi 
di Atene, del 2004 e vincitrice 
di innumerevoli meeting in­
ternazionali di atletica, è ri­
sultata positiva al controllo 
antidoping. La notizia pubbli­
cata dal giornale francese l’E­
q u ip e  ha  p ro v o c a to  uno 
shock in Slovenia. I controlli 
della Ceplak nel mese di giu­
gno sono stati tre, a M onte­
carlo, Monaco e Milano.

L’atleta si è dichiarata del 
tutto estranea a qualsiasi ad­
debito, ma non ha gareggiato 
dom enica alla com petizione 
di N ova G o rica  ed è sta ta

te m p o ra n e a m en te  so sp esa  
dalla Federazione intemazio­
n a le  di a tle tic a  leg g e ra  
(IAAF) e dalla Federazione 
slovena.

Sei o quattordici?
N on è a n co ra  del tu tto  

chiaro quante saranno le pro­
vince in Slovenia. Il disegno 
di legge del governo presen­
tato in parlamento ne prevede 
14 ed è ovviamente il risulta­
to di un accordo tra le forze di 
maggioranza. Ma proprio ne­
gli ultimi giorni il partito di 
Peterle (Nsi) ha reso pubblica 
una nuova proposta, dim ez­
zando il numero delle future

province soprattutto per timo­
re de ll’aum ento dei costi. Il 
numero ideale per Nova Slo­
venija è sei, tante province 
quante sono le diocesi. Il pre­
m ier Janša lunedì scorso ha 
richiamato tutti al rispetto de­
gli accordi di coalizione, la 
legge infatti ha bisogno della 
maggioranza dei due terzi in 
parlamento per essere appro­
vata.

Lobbying in Slovenia
Jan L. Jones, ex sindaco di 

Las Vegas e vicepresidente 
della corporazione americana 
di case da gioco Harrah’s En­
tertainment, è stata la settima­

na scorsa in Slovenia dove ha 
avuto molti incontri, tutti vol­
ti a favorire il progetto  del 
mega casinò (il più grande in 
Europa) che intende realizza­
re assiem e alla Hit di Nova 
G orica. Il progetto  ha l ’ap ­
poggio del governo e del mi­
n istro  delle  finanze A ndrej 
Bajuk che però si trova in una 
posizione imbarazzante, visto 
che a metà luglio il direttivo 
del suo partito (Nsi) ha deli­
berato la propria contrarietà 
al p rogetto  e co n seg u en te ­
mente che non sosterrà in par­
lam en to  la m o d ifica  d e lla  
normativa in materia (ritenuta

indispensabile dai partners a- 
m ericani). M olte le perples­
sità anche da parte del Partito 
popolare (SLS) per un proget­
to giudicato socialmente ed e- 
ticamente discutibile. La Jo­
nes, che ha incontrato anche i 
nove sindaci del Litorale di­
chiaratisi fondamentalmente a 
favore del progetto, tornerà in 
Slovenia il prossimo settem­
bre.

Turismo in crescita 
a Lubiana...

L ’ufficio turistico sloveno 
ha reso noti i dati riguardanti 
l’andamento del flusso turisti­
co nei primi sei mesi dell’an­

no a Lubiana. Nella capitale 
slovena ci sono stati 274.235 
pernottamenti pari al 12% in 
più, nel solo mese di giugno 
sono stati 63.225 con un au­
mento del 14,6% rispetto al 
mese di giugno di un anno fa. 

... e in Croazia 
Nei primi mesi del 2007 la 

Croazia ha registrato un note­
vole incremento turistico. Fi­
no alla fine di giugno ha avu­
to ben 3.540.000 m ilioni di 
turisti, ovvero il 12,7% in più 
rispetto  allo stesso periodo 
dell’anno precedente. E ’ cre­
sciuto del 7% anche il nume­
ro dei pernottamenti che è sa­
lito  a 13 m ilion i. Nel solo 
m ese di giugno i perno tta ­
m en ti sono  au m en ta ti del 
12,7%.
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V Drežnici 
drugi 

likovni 
ex-tempore

KD S lik a rjev  am aterjev  
T olm in (D SA T ) tudi le tos 
o rgan izira  M ednarodni h u ­
m anitarni likovni ex-tem po­
re, ki se bo odvijal v D rež­
nici nad Kobaridom v sobo­
to, 25. avgusta. Tem a in teh­
nika v kateri bodo umetniki 
u s tv a r ja l i  s ta  p ro s t i .  
Z a k lju č e k  e x - te m p o ra  je  
predviden ob 14. uri, ko se 
bodo u de leženci zb rali pri 
skupnem kosilu.

U deležba na ex-tem poru 
je brezplačna, vsak udeleže­
nec bo poleg  kosila  p reje l 
tudi eno platno. Razstava in 
prodaja nastalih likovnih del 
bo v začetku m eseca o k to ­
bra v Frančiškanski galeriji 
na Sveti Gori nad Novo G o­
rico. D ogodek bo sprem ljal 
k o n c e r t  k o m o rn e  g la s b e . 
Izkupiček celotne akcije bo­
do tokrat namenili B olnišni­
ci za in v a lid n o  m lad in o  v 
Stari G ori pri Novi G orici.
V lanskem letu, ko je  bil ex­
tempore izveden prvič, se ga 
je  u d e le ž ilo  v eč  ko t 80 
slikark in slikarjev iz Slove­
nije in zam ejstva. Takrat so 
d e n a rn o  p o m o č  v v iš in i  
6 .3 0 0  e v ro v  n a m e n ili  iz ­
gradnji d ializnega cen tra  v 
Kobaridu.

Letos bodo ob ex-tem po- 
ru potekali tudi drugi zan i­
m ivi dogodki, od ustvarja l­
nih d elavn ic  za o troke , do 
stojnic z izdelki dom ače o- 
brti in hrane.

Za vsa dodatna pojasnila 
lahko pok liče te  gospo M i­
lenko Uršič na telefonsko š- 
tev ilk o  041 337 365 ali ji 
pišete po elektronski pošti, 
kjer se lahko tudi prijavite: 
m ilenkaursic@ yahoo.com  .

V g a le riji K u ltu rnega  
dom a v G orici je  odprta  
vse do 31. avgusta (umik: 
od ponedeljka do petka od
9. do 13. u re ), ra z s ta v a  
"Sonce miru 2007", ki je  
letos posvečena otrokom iz 
favelas Ria de Janeira ter 

| vsem otrokom, prizadetim

V Kulturnem domu v Gorici 
razstava “Sonce miru 2007”
v raznih vojnih morijah.

Iniciativa sodi v okvir ra­
znih pobud, ki se bodo v dneh 
“opomina prvega'uničevanja” 
zvrstile na Goriškem, obenem

pa je tudi eden izmed členov 
dolge verige mirovnih in so­
lidarnostnih akcij, ki se skozi 
celo leto zvrstijo v goriškem 
Kulturnem domu pod naslo­

vom  “ V si d ru g a č n i, vsi 
enakopravni” . Se posebej 
pa želi poudariti na 6. in 9. 
avgust, na obletnici, ko sta 
pred 62. leti nad japonski­
ma m estom a H irošim a in 
Nagasaki “zacveteli” prvi 
atomski bombi.

Un concerto 
durante 
l'ultima edizione 
di Natibongo

“Rive creative”, spazio alla sperimentazione
C o lleg a to  a N atib o n g o  

2007, evento musicale in pro­
gramma nel Parco della Lesa a 
Carraria (Cividale) dal 30 ago­
sto al 1° settembre, quest'anno 
prende avvio una nuova inizia­
tiva.

Si tratta di “Rive creative”, 
festival rivolto -  si legge nella 
presentazione del progetto -  
ad una g en eraz io n e  che fa 
sempre più fatica a creare, im­

maginare, sognare. Si tratta di 
quattro giorni di work-shops e 
spettacoli -  da mercoledì 5 a 
sabato 8 settembre - organiz­
zati in una form ula che per­
mette di sperimentare in prima 
persona alcuni linguaggi arti­
stici, per poi averne un imme­
diato riferim ento durante gli 
spettacoli serali.

I work-shops saranno quelli 
di arti plastiche, improvvisa­

zione collettiva, videomaking 
(d o cu m en ta ris tico ), v id e o ­
making (montaggio creativo), 
fotografia digitale, percussioni 
e teatro.

Ospiti del festival saranno 
alcuni dei performers più ge­
niali e creativi del panorama 
intemazionale (Olanda, Fran­
c ia , G iappone , A rg en tin a , 
Gran Bretagna, M arocco ...) 
im pegnati nel cam po della

sperimentazione e 
della multimedia­
lità.

La direzione ar­
tistica del proget­
to, che è finanziato 
dalla  R egione, è 
s ta ta  a ff id a ta  a 
Leo Virgili. Ulte­
riori informazioni 
sul sito www.rive- 
creative.com

Teatro in fortezza, 
l’agosto di Kluže
Riprende veneidì 10 agosto il festival diretto da Marjan Bevk

T rd n ja v a  Kluze 
v soboto, 4. avgusta ob 19. uri

otvoritev razstave 
fotografij, slik in instalacij Eve Petrič

B E IN G  A  M A N  - BITI M O ŠK I

Odprtje bosta popestrila igralka Alida Bevk 
in glasbenik David Klodič

Sabato 4 agosto alle 18 
avrà luogo, presso il Cen­
tro civico di Borgo di Pon­
te di Cividale, l’inaugura­
zione della mostra colletti­
va basata sulla Terza edi­
zione del Concorso inter­
nazionale di pittura, “Po- 
dresca: im m agini n e ll’ar­
te”.

La mostra resterà aperta 
dal 4 a ll’ 11 agosto con i 
seguenti orari: lunedì-ve­
nerdì dalle 15 alle 20; sa­
bato-domenica dalle 10 al­
le 12 e dalle 16 alle 20.

nuato a portare varie espres­
sioni artistiche nella fortezza 
presso Bovec fino a domeni­
ca 15 luglio.

Il ricco programma ripren­
derà venerdì 10 agosto, alle 
21, con la rappresentazione di 
teatro-danza “M olière” pro­
dotta dal Muzeum & kulturno 
društvo B-51 per la regia di

Barbara Novakovič-Kolenc.
N ella m attinata di sabato 

11 davanti a l l ’hotel A lp di 
Bovec si terrà uno spettacolo 
di marionette intitolato “Bici- 
kleta” con Brigita Leban. In 
serata, dalle 21, la fortezza o- 
spiterà il concerto del gruppo 
sloveno di musica etnica Lan­
ga.

D om enica 12, ancora  di 
fronte all’hotel Alp in m atti­
nata, si terrà la rappresenta­
zione tea tra le  per bam bin i 
“Cara, čara, muca Carodejka 
čara” di Ivan Bizjak. Alle 21 
a K luže suonerà il duo au ­
striaco formato dalla cantante 
Lisa Stem e dal musicista E- 
ric Spitzer-Marlyn.

“Marlene Dietrich” è il ti­
tolo del monodramma propo­
sto  da A na T o n k o v ič  D o- 
lenčič, V latko, Broz e Ivan 
Leo Lento per lunedì 13 ago­
sto alle 21. Sulla scena Kse­
nija Prohaska. Alla stessa ora 
di martedì 14 sul palcosceni- 
sco salirà Prim ož Ekart per 
proporre, con il tito lo  “ Po­
ročena s seboj”, un dramma 
d e ll’autore am ericano Doug 
Wright.

Il festival di Kluze edizio­
ne 2007 si concluderà merco­
ledì 15 agosto, alle 21, con la 
produzione della com pagnia 
slovena Gledališče Glej “Do­
lina solz - Cez sto let bo vse 
za nami”.

Diretto dal regista Marjan 
Bevk, il festival di Kluže, che 
si tiene nell’omonima fortez­
za a circa quattro chilometri 
da Bovec, ha compiuto metà 
del suo percorso.

Come scrive lo stesso d i­
rettore artistico presentando 
l ’iniziativa, il festival è incen­
trato sulla rappresentazione 
teatrale, visto che “il teatro è 
fortem ente collegato  con lo 
spettatore, con un pubblico  
v arieg a to  che si asp e tta  di 
scoprire, assieme agli attori, 
la verità riguardo l ’esisten ­
za.”

Iniziato domenica 8 luglio 
con la p ro d u z io n e  tea tra le  
dello  S lovensko m ladinsko 
gledališče “Kekec”, ha conti-

Il catino di zinco
Iniziamo in questo numero la pubblicazione di alcune sche­

de di lettura su autori italiani contemporanei realizzate da 
studentesse di Italianistica delia Facolà di Filosofia di Lubia­
na nel corso di un seminario su letteratura contemporana.

Margaret Mazzantini

Mazzantini, M argaret, Il 
catin o  di z in co . V en ezia:  
Marsilio 1994

Vorrei suggerire la lettura 
(o rilettura) della prima opera 
di Margaret Mazzantini, Il ca­
tino di zinco (prem io C am ­
piello 1994). E ’ un breve ro­
manzo di cui si è parlato me­
no del suo più noto N on ti 
muovere (2001) o dell’ultimo 
Zorro (2004) e che meritereb­
be invece una certa attenzione 
sia per i temi oppure gli argo­
menti affrontati (il rapporto 
fra le generazioni) che per le 
mtense immagini che propo­

ne.
Il romanzo tratta la storia 

di una famiglia e precisamen­
te la storia di quattro genera­
zioni. Il personaggio, centrale 
è A ntenora che rappresenta, 
insieme con la sorella Restitu- 
ta, la seconda di queste quat­
tro generazioni. A raccontare 
la storia è sua nipote. La vi­
cenda si svolge quasi tutta a 
Roma intorno agli inizi del 
Novecento. Ci sono tanti salti 
tem porali nella narrazione - 
gli eventi non sono narrati 
nell’ordine in cui succedono e 
il romanzo è interessante an­
che da questo punto di vista.

La storia di per sé non ci rive­
la niente di nuovo o sorpren­
dente, tratta un mondo della 
gente semplice, il loro quoti­
diano, ma anche nelfam bito  
di questo spazio ci si presenta 
la possibilità d’eroismo. Ante-' 
nora è la rappresentante del 
mondo antico i valori del qua­
le stanno per sparire e anche il

catino di zinco ne fa parte - è 
un oggetto simbolico che ri­
corda i tempi passati, ma con 
la m orte di A ntenora perde 
questa funzione perché nes- ' 
sun altro sa apprezzare tale 
oggetto. La storia quotidiana 
di Antenora è però accompa­
gnata delle vicende curiose e 
a volte perfino buffe delle al­
tre persone che fanno parte 
del suo ambiente.

Priporočam branje (oz. po­
novno b ran je) p rvega dela 
Margaret Mazzantini, Il cati­
no di zinco (nagrada Campi­
ello 1994). Gre za krajši ro­
man, o katerem se je govorilo 
manj kot o njenem bolj zna­
nem romanu Non ti muovere

(2001 ) in njenem zadnjem ro­
m anu Zorro (2004) in ki bi 
zasluzil več pozornosti že za­
radi teme (odnos med razli­
čnimi generacijami) in učin­
kovitih podob, ki jih odslika- 
va.

Roman predstavlja zgodbo 
o družini, o štirih generacijah. 
Skoraj celo tno dogajanje je 
umeščeno v Rim okoli zače­
tka dvajsetega stoletja.

Glavna junakinja je Ante­
nora, ki skupaj s sestro Resti- 
tuto spada v drugo generacijo 
družine. Zgodbo pripoveduje 
A ntenorina vnukinja. V pri­
povedi je  m nogo časovn ih  
preskokov - vrstni red dogod­
kov je zamešan, to pa dela ro­
man še bolj zanimiv. Zgodba

sama nam ne razkrije nič no­
v eg a  ali p re se n e tlj iv e g a , 
obravnava svet preprostih lju­
di in njihov vsakdanjik , pa 
ven d ar se v okv iru  tak eg a  
okolja ponudi možnost heroj­
stva. Antenora je pripadnica 
starega sveta, katerega v re­
dnote izginjajo, tudi um ival­
nik iz cinka je del tega sveta - 
je  s im b o lič e n  p re d m e t, ki 
obuja stare čase, z Antenori- 
no smrtjo pa to vlogo izgubi, 
saj takega predm eta ne zna 
ceniti nihče več. V sakdanjo 
zgodbo o Antenori spremljajo 
tudi mnogi ne tako vsakdanji 
(včasih zelo komični) dogod­
ki drugih ljudi, ki so del nje­
nega življenja.

Jasna Brenčič
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Nel paesino la sed e  deH’attività finanziaria di Michela Mugherli

Ad Oblizza trova 
casa l’innovazione

Aktualno

Intanto l’entusiamo. Quello 
è necessario, e in Michela Mu­
gherli non manca. Si è laureata 
quattro anni fa in Economia a- 
ziendale, e da allora ha fatto 
passi da gigante. Dopo il MIB 
a Trieste, ha lavorato per un 
periodo a Milano. Oggi è coin­
volta in diversi progetti, uno su 
tutti: la fusione tra Lloyd A- 
driatico e Ras assicurazione, 
che darà vita ad un colosso nel 
campo assicurativo.

In gennaio la Lloyd le ha 
proposto di diventare quella 
che lei chiama “una figura i- 
brida” nel suo settore, mante­
nendo il ruolo di “controller” 
per la Lloyd, oltre ad operare 
com e agente  fin an z ia rio  in 
collaborazione con le agenzie 
di C iv ida le  e M anzano. Al 
momento un ruolo innovativo, 
quello di dipendente ed agen­
te, addirittura unico in Italia.

La vera innovazione, però, 
è un’altra. La sede dell’attività 
di Michela è a Oblizza, nel co­
mune di Stregna. Da lì viene il 
padre Danilo (oggi la famiglia 
vive a Ipplis di Premariacco), 
mentre la madre Francesca è 
di Ussivizza di S. Leonardo.

Al di là della sua attività - 
che comprende anche un pro­
getto , denom ianto  C antiere
F.I.G.O ', che ha ottenuto un 
ricon o sc im en to  a S tart cup 
2007 - c ’è insomma il deside­

rio di m antenere un legam e 
con la propria terra. E non soT
lo.

Dice Michela: “E ’ bello a- 
vere l ’opportunità, come gio­
vane e come donna, di vivere 
come friulana a Trieste, che 
u n ’azienda così im portan te  
abbia pensato a me. lo  sento 
vicine Trieste, Ipplis, e anche 
le Valli. V iverne al di fuori 
vuol dire sentire un po’ di no­
stalgia, ma in senso buono, 
vuole dire anche apprezzarle 
di più. A Oblizza sono nata, e 
quando ci vado e sento le per­
sone che mi parlano in slove­
no, in dialetto, mi sento anco­
ra parte di quel luogo. Sentir­
mi dire: sei una Jumanca, que­
sto mi riempie di orgoglio.”

I progetti di M ichela M u­
gherli sono di continuare su

4
questa strada, seguendo so­
prattutto il processo di fusione 
che vedrà nascere la seconda 
compagnia assicurativa italia­
na. Con il cuore spesso lassù, 
per far capire che la scelta di 
Oblizza non è solo un atto for­
male. (m.o.)

Il p ro g e tto  im p ren d ito ria le  del G ruppo  C an tie re  
F.I.G.O. si sviluppa in due realtà imprenditoriali giuridi­
camente distinte: Mugherli Financials srl, impresa fem­
minile avente la propria sede sociale nelle Valli del Nati- 
sone e Cantiere F.I.G .O ., costituito da sette giovani e 
che, in linea con i paradigmi deH’Economia della Cono­
scenza, affonda le proprie radici sulle competenze distin­
tive e di elevato valore aggiunto di ciascuno.

Tra le due vi è un forte rapporto sinergico e di com­
plementarietà, legato sia alle aree di attività, sia alla figu­
ra di Michela Mugherli, che ricopre contemporaneamen­
te il ruolo di titolare di M ugherli Financials e di team 
leader del Gruppo Cantiere F.I.G.O.

Diritti e cittadinanza, serve 
una riflessione più attenta

dalla prima pagina
Da Gellner, Schmidt, Altan, 

Anderson fino a Hobsbawm ed 
altri è chiaro che le nazioni 
hanno origine nella società eu­
ropea moderna. Sono dunque 
un fatto storico ed artificiale 
come lo sono le lingue lettera­
rie nate dai vari dialetti. 11 na­
zionalism o conosce 
anche l ’interpretazio­
ne di “fare nazione”.
Il Risorgim ento ita­
liano fu uno dei tanti 
movimenti che fecero 
la nazione italiana, u- 
n irono  la lingua e 
de ttero  v ita  ad uno 
Stato. Se si parla di 
friulani è ovvio che 
elementi nazionali, quali la lin­
gua, si pongono, se si vuole di­
segnare il friulano nelle scuole, 
fame uso in pubblici uffici ecc. 
E ’ difficile che ogni paese in­
segni ai ragazzi la propria va­
riante. Tale insegnamento non 
avrebbe nessun senso. A ltra 
questione è se non si vuole in­
trodurre elementi di “nazione” 
nel friulano. Vorrei però ricor­
dare che è tipico atto nazionale 
insegnare una lingua a scuola 
rendendola omogenea e com­
prensibile a tutti i parlanti. La 
scuola e poi la televisione sono 
state decisive per l ’apprendi­
mento della lingua italiana e 
nell’unire gli italiani in un sen­
timento comune.

Maran e molti politici cado­
no, infatti, in contraddizione. I 
nazionalisti veri e duri afferma­

no la naturalità e contestano la 
s to ric ità  di una nazione. E ’ 
dunque chiaro che certi atti, co­
me l ’insegnamento della lin­
gua, presuppongono un’unifi­
cazione artificiale di varie par­
late. Ed è ovvio che ciò abbia 
come conseguenza di immette­
re nel friulano, ora comunità

La cittadinanza non presuppone 
l ’appartenenza ad un gruppo 

nazionale od etnico ma allo Stato.
Prevede invece che si possa 

far parte di un gruppo linguistico, 
etnico e nazionale diverso dall’italiano

etnica, elementi di nazione. Se 
poi ci si oppone a questi pro­
cessi è un'altra questione per la 
quale è bene che i DS, e già da 
oggi il Partito democrtatico, a- 
prano nel loro interno un dibat­
tito docum entato e serio. Lo 
scrive un amico di percorso.

C onosco anche la grande 
confusione che si fa (Maran in­
cluso) fra diritti individuali, di­
ritti collettivi e cittadinanza. Ai 
politici suggerirei una riflessio­
ne più attenta. La nazione di 
per se stessa non vuol dire pre­
varicare i diritti individuali an­
che se ogni movimento nazio­
nale ha in una certa fase esalta­
to la comunità. Anche Ciampi, 
cui andavano gli applausi della 
sinistra riform ista, sosteneva 
con perseveranza l’appartenen­
za ad una comunità: quella ita­

liana, e poi, in seconda battuta, 
a quella europea. Fu, quello di 
Ciampi, un esaltare la “bandie­
ra” tipico di sentimenti nazio­
nali che però non prevaricava­
no l ’ind iv idualità , anche se 
molti discorsi del presidente 
correvano sul filo del rasoio 
nazionalista. Bisogna dunque 
_____ essere attenti e precisi 

per non contraddirsi. 
La c ittad inanza , se 
vista al di fuori dell’i­
deologia dello stato 
nazione, non presup­
pone l’appartenenza 
ad un gruppo nazio­
nale od etnico ma al- 
lo Stato. Ciò non e- 
sclude appartenenze 

etniche. La costituzione italia­
na prevede per i cittadini, tra i 
diritti, anche quello di apparte­
nere ad un gruppo nazionale 
che non sia italiano. La cittadi­
nanza italiana prevede dunque 
che io possa far parte di un 
gruppo linguistico, etnico e na­
zionale diverso da quello italia­
no. Il nazionalismo italiano ha 
posto spesso forti resistenze 
perché ciò avvenga contraddi­
cendo la lettera e lo spirito del­
la costituzione e della stessa 
cittadinanza.

Non vorrei dunque che nelle 
semplificazioni giornalistiche 
si contrapponessero, di fatto, 
nella nostra regione un localpa- 
triottismo friulano ed un celato 
nazionalismo italiano negando 
ambedue d ’essere ciò che di 
fatto sono. (A.M.)

ZELENI
LISTI

Ace Mermolja

Je možen “čisti” Sport?
. M ed perečimi argumenti s 

prve polovice tega poletja je  
nedvomno bila kolesarska dir­
ka po Franciji. Zal, ne zaradi 
velikih podvigov, ampak zara­
di tega, kar je  danes zaradi 
kompleksne kemije težko zao­
bjeti z besedo doping. Zgraža­
nje medijev je  bilo sicer upra­
vičeno, vendar je  v naših deba­
tah o problemu veliko sprene­
vedanja. Sodobna kem ija in 
medicina poznata vedno več 
umetnih načinov, kako poveča­
ti telesno in psihično zmoglji­
vost. Alkimija je  postala izje­
mno kompleksna, njeni učinki 
pa  so n esp o rn i. P o sp ešu je  
športno ali delovno zm oglji­
vost, istočasno pa škoduje tele­
su in psihi. Uporaba najrazli­
čnejših preparatov je  razširje­
na v vseh športih, ki zahtevajo 
napor, koncentracijo in najve­
čjo zmogljivost v pravem tre­
nutku (človek ni vsak dan  v 
enaki formi). K temu je  treba 
dodati, da si ljudje pomagajo 
tudi pri običajnem delu. Ni no­
bena skrivnost, da uživajo naj­
različnejše droge, od kokaina 
do alkohola in pomiril, v delo­
vnih okoljih, ki zahtevajo veli­
ko hitrosti, napetosti, odločno­
sti pri odločanju (oprostite be­
sedno igro) in podobno. Prefi­
njeno je  uživanje mamil med 
visokimi menedžerji, med poli­
tik i, m ed brokerji na borzi, 
med zdravniki, da ne govorimo 
o filmskih igralcih, o s\’etu mo­
de in vsemu, kar lahko imenu­
jemo kot Spektakel. Hollywood 
je  bleščeč navzven in silno pro­
blematičen v načinu življenja 
svojih prebivalcev. Navadnejši 
ljudje si pomagajo z vinom in 
pomirili.

Primerjava med športom in 
drugimi deli ni slučajna. Pra­
vila so ista. Sodobnost zahteva 
tako od menedžerja, igralca in 
športnika uspeh, velike rezulta­
te in Spektakel (znani poslo­
vneži postanejo tudi medijski 
zvezdniki). Omenjena zahteva 
predpostavlja velike gospodar­
ske interese. Del teh (po nava­
di manjši) se materializira  v 
dohodkih protagonistov, ki so 
(dohodki) vedno višji.

Če ostanemo pri športu in 
smo pošteni, težko trdimo, da 
n a jrazličn e jše  organ izacije  
vlagajo v šport sredstva zaradi 
zdravja mladine. Cilj mladin­
skih športnih gibanj (kaka izje­
ma seveda obstaja) je  v iskanju 
bodočih šampionov. Zato se v 
slačilnicah že zelo zgodaj po­
javi kaka manj nevarna table­
tka, ki bo ju tri postala prefi­
njen doping. Pri tem je  težko 
ugibati, pri katerem športu je  
uporaba kem ije večja in pri 
katerih manjša.

G lede ko lesa rstva  lahko  
ugo to v im o , da je  naporen  
šport in istočasno ne med naj­
dražjimi. Ne moremo na pri­
mer primerjati interese v nogo­
metu ali v kolesarstvu. Nedvo­
mno pa so bolj izpostavljeni 
dopingu izrazito individualni 
športi, kot so kolesarstvo, atle­
tika in podobni, kot pa skupin­
ski športi, kot so nogomet, ko­
šarka, hokej na ledu itd. Znano 
pa je, da je  npr. med poklicni­
mi ameriškimi košarkarji kemi­

ja  izjemno prisotna, vendar se 
oblasti zanjo manj zanimajo. 
Nihče ne piše o dopingu pri 
športih, kot so avtomobilizem, 
motociklizem ali golf, kjer je  
tudi več denarnih interesov kot 
v kolesarstvu, pri sodobnih ri­
tmih pa je  njihova psihofizična 
zahtevnost maksimalna.

Kolesarstvo je  morda tisti 
šport, ki se je  že od nekdaj sre­
čeval s pomagali. Bartali je  tr­
dil, da sta bila njegovo gorivo 
obilna prehrana in kak koza­
rec vina. Coppi pa je  že užival 
poživila, kar je  tudi sam pri­
znal. Dolga je  nato vrsta šam­
pionov, ki so segali po vedno 
bolj prefinjenih “koktajlih”. 
Težko bi ugotovili, kateri kole­
sar je  zm agal sloviti Tour s 
sendviči in s sladkanim sadnim 
čajem. Obnašanje velikih kole­
sarjev pa je  bilo več kot sumlji­
vo. Pot k čistemu, zdravemu in 
k “naravnemu’ športu zahteva 
preobrat, ki ni v skladu s sodo­
bnimi družbenimi normami in 
zahtevami. Ni možno brez po­
živil in najrazličnejših kemij­
skih in m edicinskih posegov  
dosegati enake in boljše rezul­

tate kot s pomočjo lekarne in 
zdravnikov ali za to pripravlje­
nih šamanov. Športni svet je  že 
na videz anomalija.

Pri nogometu igrajo igralci 
tudi tri tekme tedensko. Če se 
na eni poškodujejo, so na na­
slednji že poskočni. Navadni 
človek bi počival doma vsaj 
dva tedna ali celo mesec. Polo­
mljeni motociklisti poganjajo 
svoje stroje, kot da se jim  nič 
ni zgodilo. Kolesar se med ti i- 
dedensko naporno tekmo sre­
čuje z mnogimi fizičnim i pro­
blemi. Ob zaključku etape je  
razvalina, naslednji dan pa je  
zmožen priti prvi na cilj. Ne vi­
diš več smučarjev, ki bi imeli 
manj kot devetdeset ali sto ki­
logramov in nimajo prav nič 
trebuha. A tleti in atletinje se 
zdijo bolj kot ljudje skulpture, 
vendar marsikatere ženske s 
težavo razlikuješ od moškega.

Ko bo šport resnično zdrav 
in “čist”, bo to vidno na tele­
sih športnikov, pri rezultatih in 
v sam i športni organizaciji. 
Kolesarjem bodo nujno posta­
vljali manjše cilje, vse se bo 
upočasnilo, več bo napak itd. 
Nedvomno bo Spektakel manjši 
in verjetno z njim tudi manjše 
zanimanje milijonov “športni­
kov” , ki sledijo dogodkom v fo ­
teljih pred televizijo in s stekle­
nico piva  v roki. Ti fo te ljsk i 
športniki pa so finančno gorivo 
športa. Čisti šport pomeni na­
mreč tudi cenejši šport. Bodo 
vo d iln i “z d r ž a li” v im enu  
zdravja posam eznega atleta 
pritiskom biznisa in denarja?

L’ANPI informo
Il 27 luglio si è spento 

G iovanni Pesce, com an­
dante partigiano e M eda­
glia d'Oro al Valor Milita­
re. Così lo ha ricordato il 
p resid en te  della  C am era 
Fausto Bertinotti: "Il dolore 
per la morte di questo gran­
de vecchio della Repubbli­
ca italiana si accompagna 
all’orgoglio di essergli stato 
amico. La Repubblica gli 
deve molto".

Nato a Visone (Alessan­
dria) il 22 febbraio 1918, e- 
ra an co ra  un bam bino  
quando la sua famiglia do­
vette emigrare in Francia. 
A 13 anni era già al lavoro 
in una m in ie ra  d e lla  
Grand’Combe, la zona m i­
neraria delle C evennes in 
cui vivevano i suoi. Aderì 
ragazzino al Partito comu­
nista e divenne anche se­
gretario della Sezione gio­
vanile. Fu uno dei discorsi 
a Parigi di Dolores Ibarruri, 
la "Pasionaria", a convin­
cerlo della necessità di ar­
ruolarsi nelle Brigate Inter­
nazionali, che nella Guerra 
civile spagnola sosteneva­
no il regim e dem ocratico 
contro i fascisti di Franco. 
Fu tra i più giovani com ­
battenti italiani inquadrati 
nella Brigata Garibaldi. Fe­
rito tre volte, sul fronte di 
Saragozza, nella battaglia 
di Brunete e al passaggio 
dell'Ebro, porta ancora nel 
corpo le schegge della feri­
ta più grave.

R ien tra to  in Ita lia  nel 
1940, Pesce viene arrestato 
ed  in v ia to  al co n fin o  a 
Ventotene. Nel settem bre 
del 1943 è tra gli organiz­
zatori dei G.A.P. a Torino; 
dal maggio del 1944 assu­

me a Milano, sino alla Li­
berazione il com ando del 
3° G.A.P. "Rubini".

Nella motivazione della 
Medaglia d'oro al valor mi­
litare concessa a "Visone" 
(questo il nome di battaglia 
di Giovanni Pesce), si leg­
ge tra l’altro "Ferito ad una 
gam ba in un 'audace e ri­
schiosa im presa contro la 
radio trasmittente di Torino 
fortemente guardata da re­
parti tedeschi e fascisti, riu­
sciva m iracolosam ente  a 
sfuggire alla cattura portan­
do in salvo un com pagno 
gravemente ferito... In pie­
no giorno nel cuore della 
città di Torino affrontava 
da solo due ufficiali tede­
schi e dopo averli abbattuti 
a colpi di pistola, ne ucci­
deva altri due accorsi in 
aiuto dei primi e sopraffatto 
e caduto a terra fronteggia­
va c o ra g g io sa m e n te  un 
gruppo di nazifascisti che 
apriva intenso fuoco contro 
di lui, riuscendo a porsi in 
salvo incolume.".

Giovanni Pesce è, dalla 
costituzione dell'A .N .P.I., 
membro del suo Consiglio 
nazionale. Tra la numerosa 
mem orialistica sulla Resi­
sten za , b asti r ico rd a re  i 
suoi "Un g a rib a ld in o  in 
Spagna" del 1955 e "Senza 
tre g u a  - La g u e rra  dei
G.A.P." del 1967. Proprio 
nel sessantesimo anniversa­
rio della Liberazione, Fran­
co Giannantoni e Ibio Pao- 
lu cc i hanno  p u b b lic a to , 
presso le Edizioni Arterige- 
re-EsseZeta, un "libro della 
memoria" di 368 pagine in­
tito la to  “G iovanni Pesce 
‘Visone’, un comunista che 
ha fatto l'Italia”.
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Viljem, rojstni dan 
kupe s parjatelji

novi mataj u r
Četrtek, 2. avgusta 2007

Viljem Cerno z ženo Mariso

Puno ljudi, posebno iz 
Benečije an PosoCja, se je 
v saboto, 28. luja zbralo v 
Bardu za praznovat, kupe z 
njim  an z n jega družino, 
sed em d ese ti ro js tn i dan

Viljema Cerna, voditelja Be­
neških Slovencu. Praznik se 
je zaCeu v vaški cierkvi z ma­
šo, ki jo  je darovau v sloven­
ščini dom aci župnik Renzo 
Calligaro.

Ansambel Igorja Cerna je lepuo zaigru.

Ljudje so se preselil, potlé, 
pod šotor, kjer je  zaigru an­
sambel sina Viljema, Igorja, 
an je pozdravila gospa Mile­
na Kožuh, ki je bla pruzapru 
pobudnica praznovanja. Fran­

ko S tražar v slovenščin i in 
Paolo Cerno v furlanšCini sta 
prebrala piesmi od Viljema. 
Go mez njega dielo (an puno 
k ra t p o ta rp lje n ja )  je  spre-

Milena Kožuh

govoru naCelnik upravne 
enote Tolmin, Zdravko Li­
kar. Poudaru je  predvsem 
njegove zasluge za ohra­
njan je  slovenske kulture 
med Slovenci videnske po­
krajine.

Puno  p a r ja te lju  je  na 
koncu beneškemu javnemu 
delaucu Cestitalo in pame- 
slo darove, Cerno pa se je 
vsem zahvalu, s tisto skro­
mnostjo, ki je  del njegove­
ga znaCaja.

Prav te dni je ižšla v Reziji 
Četrta številka šestmeseCnika 
Naš glas, ki ga izdaja kulturno 
društvo Rozajanski dum. Ča­
sopis je napisan v italijanščini, 
vse veC prostora pa ima v njem 
tudi rezijanšCina. V domačem 
jeziku so nekatera obvestila, 
številni vložki z ljudskimi pre­
govori, poezije in nekatere ve­
sti, v rezijanšCini je vsa zadnja 
stran, posvečena najm lajšim  
(Otroški kotič). V Časopisu se 
torej odraža kulturno delovanje 
v dolini pod Kaninom, obenem 
je tudi priložnost za predstavi­
tev bogastva rezijanske kulture 
in za razmišljanje o aktualnih 
vprašanjih.

V svojem uvodniku Luigia 
Negro, odgovorna urednica Ča­
sopisa, vabi bralce, naj gledajo 
v bodočnost z zaupanjem in jih 
opozarja, da je  zakon za slo­
vensko manjšino, ki se piše na 
deželi FJK namenjem tudi Re­
zijanom . Podobno kot se je  
zgodilo za prejšnja vsedržavna 
zakona 482 in 38, ki nista niC 
vsilili Rezijanom , kvečjem u 
sta jim ponudila nekatere prilo­
žnosti za kulturno rast in eko­
nomski razvoj.

V notranjosti Časopisa je  
objavljen tudi natanCen in pre­
gleden seznam vseh pobud, ki 
sojih v treh občinah Trbiž, Na- 
borjet-OvCja vas in Rezija ure­
sničili od leta 2001 do dana­
šnjih dni s sredstvi iz zakona 
38, nam enjenih razvoju slo­
venskih občin iz videnske po­
krajine (Clen 21). Iz te postav­
ke so prejela nekaj sredstev tu­
di kulturna društva iz Rezije. 
In med prejemniki so vsa druš­
tva od Rozajanskega duma, ki 
mu predseduje sam a Luigia 
Negro do moškega pevskega 
zbora Canin predsednika Ser­
gia Chineseja, ki se je na avdi­
cijah  p redkra tk im  zagan ja l 
proti vključitvi Rezije v dežel­
ni zakon za Slovence.

V Časopisu je tudi intervju s 
predsednikom Gorske skupno­
sti Ivo del Negro, ki med dru­
gim poudarja, da so zaščitni 
zakoni za jezikovne manjšine 
velika pridobitev na vsedrža­
vni ravni in tudi za Rezijane, 
saj so dobili dodatne možnosti 
rasti.

Glas Rezije in njenih ljudi 
...tudi “po rozajanskin”
Šestmesečnik izdaja kulturno društvo Rozajanski dum

Sem estra le del Circolo C ulturale desiano "R ozajanski Dum"
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CO N  L E  LE G O ! D I TUTELA

GUARDIAMO AL FUTURO CON TANTA FIDUCIA 
l Eč i s o p a z a -n a s

X  Ti nikar / a  sc  bal!
lMbtU; I t t i ,  lej n i so  w že  pokazalo ìsc lita. 
so  norOd pt» Jto-nes.
T o  jc  tc pyrv i viječ tu-w  noži ito rji, da  marno 
Ičči ki ni n ìn dajajo  okažjun za d y r/c t  JYvc 
nože naw ade, n a i f  rom oninje, n o ie  w u ic  
ano  w si* i(5. k i so n in postili noži ti stari.
A m argine del grande polverone che lui cre­
alo  tensioni, nervosism i c inquietudine tra la 
popolazione, ci prem e fare una riflessione

U tf d la . . . ....

c o  d ella P realpi G iu lie  č  s ia la  avviala  una 
im portante inversione di tendenza che ci ha 
da to  fiducia n el pensare 3d un fu turo  pos­
s ibile anche q ui a Resia.
T ulio  questo, naturalm ente, non senza d if­
ficoltà c lic  sono  state però superale  grazie 
al conv incim ento de ll'opcrarc  nel g iusto  c, 
soprattutto , g razie  a ll’am ore verso la p ro ­
pria v alle e  la p ropria gente.
F inalm ente anche per quan to  riguarda la 
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A SU  ZA 

S IS  PJÈRIS

Na prvi strani se zaCne zani­
miv intervju s profesorjem  
Aleksandrom DuliCenkom, ki 
predava na univerzi v Tartuju 
v Estoniji in se že vrsto  let 
ukvarja z rezijanšCino. Med 
drugim je nasledil prof. Tolsto­
ju v pripravi za objavo rezijan­
skega slovarja Baudouina de 
Courtneya, na katerem so ka­
sneje veliko delali tudi v Lju­
bljani, v prvi vrsti prof. dr. 
Milko MatiCetov, a na Akade­
miji znanosti in umetnosti šele 
Čaka na objavo.

Posebno zanimiv je tudi Čla­
nek posvečen toponimom. Na 
podlagi Merkujeve knjige o to- 
ponomastiki v Terski dolini je 
bila narejena primerjava s kra­
jevnimi imeni v Reziji iz kate­

re izhaja, da so zelo številna ti­
sta, ki se pojavljajo tako v ter­
ski kot rezijanski dolini, kar 
potrjuje, da gre za isto jeziko­
vno osnovo.

Zanimiv je  tudi prispevek 
Luigia Palettija, ki opozarja na 
nedoslednosti Pokrajine Viden. 
Le-ta je  pred meseci poslala 
otrokom v Reziji lep barvni le­
tak z vabilom, naj gojijo svoj 
rezijanski jezik. Prva nedosle­
dnost zadeva pisavo, saj Po­
krajina ne upošteva uradne pi­
save, ki jo  je  Občina Rezija 
sprejela v devetdesetih letih na 
podlagi študije univerzitetnega 
profesorja Steenwijka, študijo 
pa je financirala sama Pokraji­
na, p rav i P a le tti. V prvem  
Strassoldovem mandatu jo  je

sicer upoštevala, se­
daj pa se opira na sa­
m ozvane domaCe 
“izvedence”, učitelji 
in uCenci na šoli so pa 
v zmedi, ker ne vedo, 
kako naj pišejo.

Na istem letaku je 
tudi napisano, da je 
“R epublika Italije z 
zakonom 482 uradno 
p riznala  rezijanšC i­
no” . To pa je  prava 
dezinformacija, pravi 
Paletti, ker je v obeh 
zakonih govora o slo­
venskem  jez iku , po 
drugi strani, ugo ta­
vlja, Ce je že rezijan­

šCina uradno priznana, zakaj 
toliko polemik in slabe krvi na 
avdicijah na deželi?

Uredniki revije Naš Glas, ki 
izhaja na 16. straneh majhnega 
fo rm ata , so že le li ponud iti 
bralcem kulturno bogato revi­
jo, hkrati pa tudi živo ogledalo, 
v katerem se lahko sami Rezi­
jani vidijo. In to jim je tudi to­
krat uspelo. Naš glas poroCa o 
številnih pobudah in dejavno­
stih, ki so potekale v dolini. 
Predstavlja tudi rezijanske lju­
di, tokrat brušaCa M arcellina 
Lettiga, zavednega Rezijana, 
ki se je med vojno boril s parti­
zani, po vojini pa je odšel iz 
doline pod Kaninom, se ustavil 
v T oscani, v m estu A rezzo, 
kjer še živi in dela. (jn)

Mazat table nie navada naših judi...
V saboto 28. julija san šu z autom iz De- 

benijega dol po dolin. Blizu mosta, kier pot 
peje na an kri pruot Pacuhu in na drug kri 
dol po dolin, so umazali table, ki jih je  Pro­
vincia nastavla: um azali so jih  z ardeejo 
farbo. Žalostno an špotljivo je tuole videt. 
Velika jeza me je  dosegla, zaki je  parvi 
krat ki jest videm table umazane s sloven­
sko besiedo.

Vajeni smo bli videt usake sort napise s 
Camo farbo. Tek je tuole napisu nie paria- 
teu Slovienju in je  veliko škodo naredu glih 
temu, ki je dvojezične table po userode na- 
stavu.

Mazat table nie bla nikdar navada naših 
judi, tele garde in naumne navade, ki so sa- 
muo za škodo, sigurno parhajaio od zuna.

Miha Qualizza

L e t te ra  al g io rn a le

Scuola media, i docenti 
ribadiscono 0 loro impegno

Dopo diverse lettere ed ar­
ticoli usciti sulla stampa loca­
le, al di sopra di ogni polemi­
ca, l 'I s t i tu to  C o m p ren siv o  
Statale di San Pietro al Nati- 
sone tiene a so tto lineare  la 
ricchezza e validità della pro­
pria offerta formativa ricono­
sciuta ed apprezzata tanto da 
richiamare iscrizioni anche al 
di fuori del p roprio  bacino  
d'utenza e confermata da pre­
mi e riconoscimenti anche a 
livello nazionale.

Si illustrano di seguito gli 
itinerari didattici e formativi 
per quanto riguarda la scuola 
secondaria di primo grado di 
San Pietro (scuole medie).

La scuola offre un orario 
su 5 o 6 giorni settimanali con 
rientri pomeridiani che varia­
no a seco n d a  del p e rco rso  
prescelto.

Oltre alle discipline mini­
steriali obbligatorie, l'offerta 
formativa è ampia e diversifi­
cata: laboratori di informatica 
a diversi livelli (alcuni allievi 
hanno ottenuto l'inserim ento 
dei loro lavori in specifici siti 
didattici su Internet); attività 
motorie con pratica di disci­
pline sportive (arram picata, 
rugby, tennis, ecc.) e parteci­
pazione a progetti anche in 
ambito provinciale; partecipa­
zione a concorsi letterari; atti­
vità di integrazione e soste­
gno linguistico per gli alunni 
stranieri; uscite naturalistiche 
sul territorio con esperti loca­
li; visite di istruzione di più 
giorni, anche all'estero, e mini 
settimana bianca nel periodo 
invernale; corso per il conse­
guimento del certificato all'i­
doneità alla guida del ciclo­
motore (il cosiddetto patenti­
no); progetti vari collegati al­
le diverse discipline (Invito al 
Cinema, Educazione alimen­
tare, sanitaria ed alla sessua­
lità, educazione alla mondia­
lità).

1 O
S otto  l 'eg id a  de ll'IR R E , 

nella sezione denominata Pro­
getti Gold, nell'anno scolasti­
co 2005-2006 sono stati scelti 
a livello nazionale dei nostri 
progetti come Best Practice 
didattiche: unico Istituto in I- 
talia ad aver ottenuto 4 segna­
lazioni nello stesso anno.

Per quanto concerne le lin­
gue straniere si ricorda la pos­
sibilità di scegliere, oltre al­
l'inglese obbligatorio, tra il te­
desco e lo sloveno. In riferi­
mento alla lingua slovena si 
può partire dalle due ore setti­
manali di base fino a raggiun­
gere un massimo di otto ore 
se ttim anali che la scuo la  è 
riuscita ad ottenere dal Mini­
stero dell'Istruzione, con una 
propria richiesta, attivando- 
d a ll 'an n o  sco la s tico  2004- 
2005 - un corso sperimentale 
di bilinguismo.

Q uesta  sperim en tazione, 
infatti, consente agli allievi 
interessati di affrontare lo stu­
dio di Matematica e Scienze, 
Letteratura, Storia e Geogra­
fia anche in lingua slovena.

I docenti hanno sempre o- 
perato con serietà, senza pre­
concetti o chiusure di alcun 
tipo, lavorando professional­
m ente per l'educazione e i- 
struzione di tutti i ragazzi e 
conferm ano  che ciò  p ro se ­
guirà con il medesimo impe­
gno ed entusiasmo, a prescin­
dere  d a ll 'e v o lu z io n e  d e lla  
realtà scolastica locale.

I docenti 
della scuola media

Prendiamo nota, non senza 
rilevare come nessuno, certo 
non su questo  g iorna le , ha 
mai messo in discussione la 
bontà della scuola media di S. 
Pietro e l ’im pegno dei suoi 
d ocen ti. E so p ra ttu tto  non  
senza sottolineare che per noi 
lo sloveno non è una lingua 
straniera.
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V ese lo  an živuo na vičeru, ki ga  je v siboto organizalo društvo R ečan

Aktualno

V Bardu praznik emigranta 
v znamenju beneških rudarjev

Zupan iz Barda Claudio Noacco, msgr. Marino Quaiizza, 
Lorenzo Cimenti in Renzo Mattelig na razstavi

Praznik so odprli v petek 
27. ju l i ja  z lepo  razs tav o  
svetih podobic iz M arijinih 
rom arskih svetišč obm očja 
Alpe - Jadran. Na ogled je 
bilo kakih 350 podobic, med 
njimi so bile nekatere tudi s 
slovenskim i.napisi, vse so 
last. ljub ite lja  in zb ira te lja  
Lorenza Cimentija iz Trice- 
sima, ki jih ima kakih 32 ti­
soč.

O njihovem pomenu in o 
ljudski pobožnosti, katere so 
izraz, čeprav imajo večkrat 
tudi veliko um etniško v re­
dnost je na otvoritvi sprego­
v o ril m o n s. M arin o  
Quaiizza. Večer je  bil nato

posvečen  m lad in i in njeni 
glasbi.

V soboto so priredili ar­
gentinski večer z “asadom”, 
ki mu je sledil ples, osrednje 
praznovanje z bogatim pro­
gramom in uglednimi gosti 
je  bilo v nedeljo.

Ce je  bil lansko leto pra­
znik posvečen mladim sino­
vom  izse ljencev , ki so na 
pobudo Zveze Slovenci po 
svetu prišli na seminar v na­
šo deželo, so bili letos prota­
gon is ti benešk i rudarji in 
njih vdove. Na pobudo Zve­
ze se je  veliko od njih pri- 
pelajala v Bardo z avtobu­
som.

Ocnebardo, puna vas 
ljudi za pervi senjam

An potle na koncu... glas ramonike an beneška piesam

Prežen ta jo  an  knjigo Lucie Skejcove

Bo velik praznik 
za Rožinco lietos

Defa, de se je  kajšenkert 
tkaj ljudi zbralo v Ocnembar- 
du ko tolo zadnjo siboto, kar 
je  d ruštvo  R ečan ponud ilo  
kulturno večer “Zapuojmo jo 
na sred vasi” . Bli so vsi va- 
snjani, ki jih  je  čez zim o le 
šest, v p o lie tn em  ca jtu  pa 
narmanj še štierkrat tkaj. Par- 
šli so tud iz Bamjaka an Laz, 
dol z Vidma, iz Topoluovega 
an Sevca... zbralo se je  kakih 
160, 180 ljudi, čeglih je  bluo 
le tisto vičer še adno drugo 
srečanje , ki ga je  organizu 
dreški kamun dol par Pacuhu.

“B luo je  zaries fa jno  an 
veselo” nam je jala Gabriella 
Pitažova an doložla, de “per­
vie se je  zgodilo, de je  kajšan 
kej naredu za našo vas, v naši 
vasi”. Tudi ona je vpisana v 
kulturno društvo Rečan z Li- 
es an že lansko lieto je  bila 
prašala, če bi lahko kej na- 
pravli poliete v Ocnembardu. 
Lani je bluo prepozno, lietos 
je  pa ratalo.

De je bluo lepuo je potar- 
d iu  tu d i P e rin  S k e jcu .V  
O cnem bardu im ajo že puno 
liet navado se zbrat vsi kup 
ankert na lieto na griljati. Li­
etos pa je  bluo tuole posebno 
srečanje an vas je  bila puna 
ljudi.

“Smo napravli šenografi- 
jo ”, je jala še Gabriella “obi- 
esli smo koše an no žbrinčo, 
parnesli ro že ...” An še vic: 
Annamaria Kristusova, Mari- 
olina Bizikova, Pitažove “če- 
če” (Gabriella, Luciana, Nor­
ma an Roberta) an druge že­
ne so spekle gubanco, ocvar- 
le štrukje, napravle vse sort 
sladčine an piersulado... tisti 
od Rečana so poskarbiel za 
pašto (16 kil! so jo  skuhal) an 
takuo je  ratu pravi senjam.

To parvo so pru lepuo za-

Slovenski emigrantje so se v nede­
ljo 29. julija spet srečali na i\jih po­
letnem prazniku, ki ga že 29. leto or­
ganizirajo v vasi Bardo v Terski do­
lini.

V začetku je  bilo srečanje sam o  
bivših em igrantov tistega obm očja  
in ga je  organizirala domača sekcija 
bivših izseljencev, potem se ji je  pri­
družila Zveza Slovenci po svetu in je

praznik postal pomembnejši po vse­
bini in kulturni ponudbi, obenem pa 
se je  razširil in je  namenjen vsem iz­
seljencem  in bivšim  izseljencem  iz 
Videnške pokrajine.

Predsednik Zveze 
Slovenci po svetu Dante 
Del Medico, odbornik 
Roberto Antonaz, konzul 
Božidar Humar in 
Dino Del Medico

tudi deželni odbornik Ro­
berto Antonaz. 

beri na naslednji strani

piel pieuci an pievke od zbo­
ra Rečan, potle možje od zbo­
ra Matajur an na koncu so ble 
pa smiešne pravce, ki so jih 
pokazal parjatelji iz Kambrie- 
škega. Ker je  vse tuole lepuo 
paršlo do konca, sta vzela v 
naruočje njih ramonike Mar­
co an Roberto an vsi an vse je 
ratalo še buj veselo.

P reživ iet m ed sosiedi an 
parja te lji kako uro v po lie­

tnem  v ičeru , poslu ša t naše 
stare domacje piesmi, se po- 
guorit an posmejat, an vzdi­
gnit kupe z drugimi glaže, v 
adni besiedi čutit človieško 
bližino an topluoto, tuole pu­
no pomeni an povede vsake­
mu an še posebno tistim , ki 
so cele dneve sami.

V dreškem kamunu, vemo 
vsi, je  še narbuj žalostno an 
ljudi je nimar manj po vaseh.

Zatuo je  še buj potriebno ko 
drugod se organizat an pove­
zat z drugim i za daržat živ 
kamun an vasi.

T akuo  se je  rod ila  ideja  
n ap rav it k u ltu rn o  d ruštvo , 
pruzapru je  že vic ko ideja, 
saj so mu zbral an ime, ki je 
K obilja G lava (takuo, ki se 
k lič e  b u la  n a sp ru o t v asi 
Ocnebardo) an se že za Ro- 
žinco parkaže pred ljudi.

N ed e ljsk i p rogram  se je  
začel z mašo, ki jo  je daroval 
tud i v slovenskem  terskem

d ia le k tu  R en zo  C a llig a ro , 
spremljal jo  je z ubranim pe­
tjem moški pevski zbor M ata­

ju r, ki ga vodi Davide Clo- 
dig. Po maši je bil uradni del 
prireditve, ki se jo  je udeležil

Skupina iz 
Kambreškega 

med nje 
predstavo an 

dol zdol pa 
an part ljudi, 

ki so se 
v siboto zbral

V dreškem kamunu bo 
še ž ivuo . N ap rav ja jo  že 
praznik za Rožinco, ki bo 
lietos ries poseben, saj se 
začne že v torek 14. avgu­
sta. Diel so se kupe Pro lo­
co Nediške doline, kultur­
no društvo Ivan Trinko an 
društvo Kobilja Glava, ki 
se je  kum i rod ilo  v d re ­
škem  kam unu, an so n a ­
pravli dober program.

Začnejo 14. popudan s 
Suolo za šk a m p in ja n je . 
L ahko se vp iše  tek  želi, 
zadost je  de pok liče  (na 
0432 721073 al pa 0432 
721103) narbuj pozno do 
12. avgusta. Zvičer gor na 
R a z p o tju , na o d p a rtem  
pred Beputovo ošterijo, bo 
pa p re z e n ta c ijo n  k n jig e  
“R ožinca  je  n aša” , ki je  
paršla  na dan s pom očjo 
društva Ivan Trinko an ko­
operative M ost. N apisala 
jo  je  po italijansko an po 
s lo v ie n sk o  L u c ia  T ru s- 
gnach - Skejcova. Zbrala 
je vse navade an lepe spo­
mine na Rožinco še pose­
bno od otroških dni.

Drug dan bo pa Rožin- 
ca s pieto mašo ob 11.30 
an precesijo. Vsaka druži-

Devica Marija na Krasu

na sevieda an lietos pobe­
re te prave pušlje an trave 
an jih  ponese h m aši, de 
jih  gaspuod po že stuolie- 
tni navadi požegna. Pred 
mašo an po nji bo pa ro- 
Z inski ta rg  z dom ačim i 
dobruotami (gubance, bu- 
hte, doma napravjene mar­
m e la d e , p o seb n e  so rte  
Zganja an likerjev), ki jih 
napravjajo dreške žene an 
še p u n o  o b r tn išk ih  an 
um etniških  stvari. Tuole 
je  že četarto  lie to , ki za 
R ožinco napravjajo targ. 
Kar zberejo pode an lietos 
za potriebe cierkve.
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Jezikovne m anjšine, in v 
našem  prostoru  seveda slo ­
venska, lahko odigrajo zelo 
pomembno vlogo v mednaro­
dnem sodelovanju, saj so de­
jav n ik  povezovanja  in spo­
dbujanja novih stikov in sku­
pnih pobud na kulturnem, so­
cialnem in gospodarskem po­
dročju s sosednjimi državami. 
To je  ze lo  ja sn o  p r iš lo  do 
izraza na Trbižu, kjer so od 
petka 27. do nedelje 29. julija 
po tekali slovenski tem atski 
dnevi Naša drugačna zemlja. 
Priredilo jih je  slovensko kul­
turno središče Planika v sode­
lovanju z občinama Trbiž in 
Naborjet-Ovčja vas, z Gorsko 
skupnostjo in drugimi partne­
rji-

Z bogatim  kulturnim  pro­
gramom so popestrili kultur- 
no-turistično ponudbo sredi­
šča K analske doline in obe­
nem pritegnili pozornost šte­
vilnih turistov in domačinov 
na p riso tn o st S lovencev  in 
slovenskega jezika na tem ob­
močju ob tromeji. Na okrogli 
mizi v soboto na županstvu so 
s p redstavnik i slovenske in 
deželne v lade, z uprav ite lji 
sosednjih občin in predstavni­
ki manjšin poglobili večplas­
tno problem atiko integracije 
prosto ra  ob m eji, k jer bo v 
kratkem  dokončno  izg in ila  
meja in se bo lahko slovenska 
m anjšina še bolj uveljav ila  
kot dejavnik zbliževanja med 
sosedi.

Letošnji slovenski tematski 
dnevi na Trbižu so bili pov­
sem  uspešni. Petkov koncert v 
farni cerkvi je  pritegnil zelo 
številno občinstvo, precejšnje 
zanimanje so vzbudili nastopi 
folklornih skupin in še pose­
bej v nedeljo zjutraj folklorna 
skupina Zveze Slovencev na 
M adžarskem, ki je  zaplesala 
na ulici sredi Trbiža, prav ta­
ko je na ulici zaigral Harmo­
nikarski ansam bel G lasbene 
matice Synthesis 4, ki je na­
stopil pod vodstvom dirigenta 
Claudia Furlana. Pri stojnicah 
slovenskih obrtnikov in kio­

Na Trbižu velik uspeh za  tem atske dneve o slovenski kulturi in jeziku

Slovenci aktiven dejavnik 
Čezmejnega sodelovanja

sku K m ečke zveze, k jer so 
ponujali v pokušnjo odlična 
vina, sire in extra-deviško oli­
vno olje slovenskih kmetoval­
cev, je  bilo vselej precej obi­
skovalcev.

Politično težišče srečanja 
je  bilo na okrogli mizi o me­
dnarodnem  so d e lo v an ju  in 
vlogi slovenske manjšine, ki 
je potekala na županstvu in jo  
je  uved la  o d b o rn ica  N ad ia  
C am pana. T rbiž je  v osrčju 
E vrope, tu  se s reču je jo  tri 
osnovne evropske kulture in v 
tej različnosti in pluralnosti, je 
poudarila, je  bogastvo, ki ga 
občinska uprava in tudi šole v 
dolini želijo ovrednotiti ter na 
tej podlagi prispevati h kultur­
ni in ekonom ski rasti terito­
rija.

V tem okviru je odbornica 
še posebej izpostavila sodelo­
vanje s slovenskim središčem 
P lan ika , ki je  p risp ev a lo  k 
zbliževanju Trbiža s sosednji­
mi občinam i v Sloveniji ter 
omogočilo navezavo stikov z 
M ad žarsk o  o z iro m a  n jen o

Živahno po trbiških ulicah

slovensko manjšino, ki je  bila 
letos med protagonisti trbiških 
slovenskih dnevov.

D eželni odbornik Franco 
Iacop in državni sekretar Zor­
ko Pelikan, predsednika me­
šane komisije Furlanije Julij­
ske Krajine in Slovenije, ki je 
bila ustanovljena prav z na­
m enom pospešiti in okrepiti 
čezmejno sodelovanje, sta po­
dprla te koncepte in podčrtala 
nove možnosti, ki se bodo čez 
nekaj m esecev z uk in itv ijo

schengenske m eje ponudile 
celotnemu teritoriju ob meji. 
To bo priložnost za presega­
nje starih predsodkov, je  dejal 
Iacop in izpostavil dragoceno 
vlogo m anjšin v čezm ejnem  
povezovanju. Državni sekre­
tar Pelikan je pa podčrtal, da

Med živahno razpravo 
na trbiškem županstvu, 
ki sta se je udeležila tudi 
deželni odbornik Franco 
Iacop in državni sekretar 
Zorko Pelikan

pripadniki m anjšine gradijo  
sodelovanje, a potrebujejo za­
ščitne mehanizm e, ki jim  to 
omogočijo, zato je  pozdravil 
dejavnost Dežele FJK, ki pri­
pravlja nov zakon za Sloven­
ce.

R avnatelj deželne službe 
za manjšine Marco Štolfo je 
izhajal iz koncepta nacionalne 
države, ko so m anjšine poj­
movali kot madež na obleki, 
ki ga je treba čimprej odstra­
niti. Danes so manjšinski jezi­
ki biser, ki ga vsi izpostavlja­
jo , je  dejal ter navedel nekaj 
uspešnih prim erov ekonom ­
skega sodelovanja na evrop­
ski ravni.

P re d se d n ik  SK G Z  R udi 
Pavšič, ki je nastopil tudi kot 
predsednik koordinacije Slo- 
mak, je podčrtal nove izzive, 
ki nam  jih  p o stav lja  padec

schengenske m eje, saj smo 
vsi otroci prejšnjega stoletja 
in ves obmejni prostor je živel 
od logike meje, celo gospo­
darstvo  je  uspevalo  na tem 
konceptu. Zavzel se je  za me- 
dm anjšinsko  so lidarnost in 
so d e lo v an je  te r n ap o v ed a l 
srečanje na temo evroregije, 
ki se od blizu tiče tudi jeziko­
vnih manjšin.

Med načelnimi izjavami in 
konkretnim i dejanji je  velik 
razkorak, je v svojem pozdra­
vu v imenu SSO dejal Riccar­
do Ruttar, ki je izpostavil tudi 
dejstvo, da je  meja v sredini 
Evrope rana, ki se ni še zace­
lila in se pri tem navezal na 
težko stanje B enečije, ki se 
šele bori za preživetje in je  
prešibka, da bi izkoriščala e- 
vropska sredstva za razvoj.

Z upan  o b č in e  N ab o rje t 
A leksander Oman je  omenil 
pobude čezm ejnega sodelo­
vanja, ki jih razvijajo tudi na 
podlagi zgodovinskih pove­
zav, kot se dogaja z bavar­
skim  B am bergom  ali s so ­
sednjim Bovcem.

Na posvetu je pozdravil tu­
di slovenski konzul Božidar 
Humar, medtem ko je  ravna­
telj E u ro serv isa  E rik  Svab 
predstavil novosti novega e- 
vropskega programskega ob­
dobja 2007-20013. V imenu 
Inštituta za slovensko kulturo 
je  nato sp regovorila  B runa 
Dorbolò, poudarila je  pomen 
bližine med inštitucijam i in 
slovenskimi sredinami ter iz­
raz ila  upanje, da bodo tudi 
druge obmejne uprave sledile 
izkušnji Trbiža. O načrtih za. 
čezmejno sodelovanje so nato 
spregovorili še M ojca Rutar, 
predsednica Turistične zveze 
G o rn jeg a  P o so č ja , župan  
občine Bled Janez Fajfar in 
podpžupan občine Bovec Ro­
bert Trampuž.

s prejšnje strani 
Bilo je tudi ganljivo,-ko 

je  predsednik zveze Dante 
Del Medico pripel na zasta­
vo bivših beneških rudarjev 
kolajno v pohvalo in zahvalo 
za njihove žrtve. In ni brez 
pom ena, da se ni noben 
predstavnik inštitucij na vse­
državni in lokalni ravni spo­
m nil nan je  in na n jihova  
m lada živ ljenja uničena v 
Belgiji globoko pod zemljo.

Sledili so pozdravi pred­
sednika Del Medica in župa­
na Claudia Noacca, nato je 
govoril deželni odbornik Ro­
berto  A ntonaz in za njim  
slovenski konzul Božidar 
Humar. Sledila je predstavi­

tev nove knjige D ina Del 
Medica. Lani je prav ob tej 
priložnosti predstavil svoj 
slovar terskega govora oz. 
italijansko - po našin z na­
slovom “Naše besiede”, le­
tos pa avtobiografsko pripo­
ved Cioccolata salata (Slana 
čokolada), ki jo  je s pomočjo 
Dežele FJK in banke Banca 
di Cividale izdala Zveza Slo­
venci po svetu.

O knjigi je  spregovoril 
Renzo Mattelig, poudaril je 
bogato publicistično deja­
vnost Dina Del Medica, ki je 
spomladi za njegovo knjigo 
o vinu in tartufih prejel na­
grado celo na Kitajskem. S 
Slano čokolado pa, je  dejal,

Pred številnim občinstvom so sredi Trbiža zaplesali člani slovenske folklorne skupine iz 
Madžarske in je zaigral orkester Synthesis 4 Glasbene Matice

Pogled na 
publiko 
v nedeljo 
v Bardu

se je  vrnil dom ov in svoji 
izkušnji izseljenca, ki je bila 
izkušn ja  štev iln ih  d rugih  
mladih Benečanov. Sam je 
imel srečo v življenju, kar se 
ni vsem zgodilo, vsem pa so 
bili skupni pomanjkanje in 
revščina doma ter težki zače­
tki v tujini, težavno delo in 
domotožje. Knjiga se po sti­
lu pisanja ujema s pripove- 
dniško tradicijo Benečije in 
njen namen je približati se 
m lad im  rodovom  in jim  
spregovoriti o usodi svojih 
staršev in dedov.

Knjiga ni na prodaj, pro­
stovoljne prispevke pa bodo 
namenili dejavnostim  m la­
dinske sekcije v Argentini.
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P la n in sk a  d ru žin a  B e n e č ije  k u p e  s  Pd  K obarid

T elekrat na 
Uia di Ciamarella

Kronaka

dan nie imeu te­
žav e  an de vsi 
smo lepuo paršli 
na varh an se ve­
selo vantili v ko­
čo , k je r  so nas 
ča k a li te d ru g i 
planinci.

Po stazi, k jer 
je  b iu  le d e n ik , 
sm o v id li puno 
kozorogu (stam ­
becchi), ki so ho­
dili blizu nas.

Popudan, kar 
smo bli v koči, je 
začelo rahlo de- 
ževat. T isto  za­
dnjo vičer v koči

La Parrocchia di San Pietro al Natisone organizza an­
che quest’anno una gita. Meta: la Polonia.

Si parte lunedì 10 settembre, alle 5 di mattina, da San 
Pietro. In serata si arriva nella Repubblica Ceca, nella 
zona di Olomouc. L’i l  settembre si va in Polonia per 
raggiungere Wadowice e visitare la casa di Papa Giovan­
ni Paolo II. Nel pomeriggio visita al Kalwaria Zebzyow- 
ska e a Glogoczov. In serata arrivo a Cracovia. Il 12 mat­
tina visita della città. Dopo il pranzo si visiterà la miniera 
di sale di Wlelizcka. Il 13 settembre partenza per Oswie- 
cim, visita al campo di concentramento nazista di Au­
schwitz - Birkenau. Nel pomeriggio si prosegue per Cze- 
stochowa dove si visita il santuario. Il 14 settembre visita 
al santuario di Jasna Gora dove c’è la "Madonna Nera". 
Si parte quindi alla volta della repubblica Ceca, in serata 
arrivo a Bmo. Il 15 settembre si parte per Vienna dove si 
pranzerà sulla torre girevole. In serata rientro a San Pie­
tro al Natisone.

Iscrizioni presso Lucia Corredig (0432/727839). Quo­
ta di partecipazione 650,00 euro (pullman, pernottamen­
ti, pranzi e cene, ingressi, mance e bevande ai pasti).

smo bli kupe z drugo skupino 
iz Torina an kar smo zapozna- 
li d vie žene, ki so se rodile v 
Furlaniji, smo začeli piet pie- 
smi po laško, po taljansko, po 
sloviensko.

V nedeljo zjutra smo šli v 
Pian della Mussa, kjer nas je 
čaku avtobus. Sli smo h parja- 
te lju  L u c ian u . On an žena 
Fanny že trecje lieto so napra- 
vli veliko an lepo fešto pred 
njih hišo za vse planince od 
Planinske an za tiste iz Koba­
rida. Lietos nas je  paršu po­
zdravljat tudi župnik, ki nam 
je odparu cierku, kjer smo za- 
piel Lepa si lepa an M arija 
skoz življenje.

Luciano prave, de celo lie­
to čaka, de mi planinci pride­
mo h njemu. On je tak človek, 
ki uživa vsak trenutek, ki je z 
nami. Skoda, de tisti popudan 
smo imiel malo cajta, ker smo 
puno zamudili zavojo prome­
ta an smo paršli pozno do nje­
ga v Tonco.

Dragi Luciano, san vidla 
tvoje oči se laščiet an san po­
mislila, de so nan pravle, kar 
si imeu lepega v sarcu v tistih 
trenutkih... včasih človek se 
čuje v nebesih an na telin svi- 
ete. Bog Ioni za kar "sta” ti an 
tvoja Zena!

Na koncu čen lepuo zahva­
lit vse planince za tako lepo 
an prijazno kompanijo, an ta 
miseu Sigurno nie samuo mo­
ja! Smo puno se utrudili, pa 
an veselili!

Loj za

An lietos Planinska druži­
na Benečije je  imiela skupni 
izlet s parjateljam od Planin­
skega društva Kobarid. Takrat 
smo šli v Piemonte na Uia (- 
ago) di Ciamarella (3.676 m.).

Sm o bli rezerv irali dvie 
noči v "Rifugio Gastaldi" od 
sekcije  Cai iz T orina, ki je  
nad 2.659 m etru pod veliko 
goro Bessanese (3.604 m.). Je 
adna koča prou liepa, ki more 
sprejeti parbližno 80 ljudi.

Smo šli od duoma glih tiste 
dni, ki je bla velika hica, v pe- 
tak 20. julija na vse zguoda an 
se varnih v nedeljo 22. ponoč.

Lepuo smo se vozili pruoti 
Torinu an vsakantkaj nas je 
po telefoninu poklicu naš pa- 
rja te l L uciano  iz T onca an 
nam poviedu, de nas bo čaku 
na "Pian della M ussa"(1.800 
m .), k jer se je  imeu ustavit 
naš avtobus. K ar smo paršli 
tja smo pozdravili Luciana an 
sniedli kiek. An potlè spet na 
pot do rifugia Gastaldi. Nie- 
san  z n a la , de p ie sam  "L a 
montanara" se je rodila prou v 
tistin kraju, Pian della Mussa, 
lieta 1927. Napisu jo  je  Toni 
Ortelli.

Za pridit do rifugia Gastal­
di sm o hodil tri ure m i, ki 
smo bli par te zadnjih. Ta sta­
ža mi je  bla zaries všeč an jo  
na bom mogla pozabit! Vidla 
san tarkaj različnih rož, ki so 
ble adna buj liepa an posebna, 
ku te druge. Matteo jih je vse 
litratu! Na zadnjin kosu staže 
smo muorli iti buj na naglim 
zak je začelo deževat an je tu­
di zagarmielo.

Ku po navadi, v koči smo 
se vsi kupe veselili an nam ni- 
eso manjkale piesmi za se čut 
vsi parjatelji.

Dok je biu dan, smo gleda­
li gor pruot tistemu bregu, ki 
nas je  čaku. Magia nan ga je 
skrivala an odkrivala.

V saboto 21. ob 7. zjutra 
smo bli že vsi na pot za iti do

Ku nimar, tudi tele krat Luciano an Fanny so v njih vasi 
Tonco napravli pravi senjam za naše planince. 

Tle zdol an part naših na varhu vesoke gore 
Uia di Ciamarella: “brrr, kak mraz!’’, pa mi v dolini 

smo se kuhal an pekli zavojo hice! 
Dol za krajan Mira, Luisa (Lojza) an Flavia 

so lepuo zastopale žene od Planinske družine Benečije.
Ta zad se vide gora Uia di Ciamarella

varha Uia di Ciamarella. Kar 
smo paršli pred velik ledenik 
smo se ustavli za diet dereze 
(ram pone) an za iti naprej s 
“picozzo” . Tisti, ki jih nieso 
imiel an so vidli, de je nevar­
no, so se vamili. Od koče do 
varha smo hodil štier ure.

Ceh 11. uri smo bli vsi ku­
pe na varhu  C iam arele . Te 
parvi so nas počakal za de se 
bomo vsi kupe litratal. Magia 
je  hodila gor an dol. Vsakan­
tkaj se je odparlo an se je vi- 
dlo sonce. Niesmo imiel sreče 
za videt tist liep sviet okuole 
nas, lepe gore an dol za krajan 
dolino.

Naša sreča je  bla, da obe-

Beneške križanke Horizontal
Vodoravno

I - Adan... v Cedade.
3 - Svetišče na Špiku.
II - Nieso Iage.
13 - Ožejt al kiš... v Kobaride.
14 - Z njega kožo se briše glaže od avta.
16 - An junac, ki vlieče drevuo.
17 - Takuo se kliče postrù, kar je mikena.
18 - More bit tudi mašonika.
20 - Našla... brez glave
21 - Zmieram, saldu.
22 - Dreka, Kras an Erbeč (zač.).
24 - Njivca, kjer rasejo idrik an solata.
25 - Evropski Inštitut (zač.).
26 - Zvinca, ki živi miesca maja (maggiolino).
28 - Blisk... brez glave.
30 - Nediški Puobi (zač.).
31 - Tajšan je an grozd, kar ga jedo tičaci.
32 - Takuo začne aeroplan.
33 - Je nimar kjer je  pever.
34 - Maximilian... na kratkim.
35 - Mati Božja (zač.).
36 - Vas v Sloveniji, kjer je kip Simona Gregorčiča. 
38 - Konfužjon, zmota.
40 - Tu tisto rieko so usjal postrove v Cedrone.
41 - Sudati od italijanske fanterije.
42 - Zadnje Cerke od Jakopa Ortis!
43 - Ankrat je stroju Stanjade po naših dolinah.

Vertikal
Navpično

1 - An dan jih ima štierandvajst.
2 - Moški zbor iz Podboniesca - Sčigla.
3 - Tičac, ki pieje čiči-dan, ku Guidac an Franco.
4 - Ime od italijanske igralke Pica.
5 - Racon... brez glave an repa!
6 - Umberto II je biu samuo stuo dni... po italijansko
7 - Gorica na avto.
8 - Struki, ki nieso... kuhani!
9 - Takuo se začne... reorganizirati.
10 - Takuo so tiste Zenske, ki runajo gimnastiko.
12 - Vojaki so jih nastavljal na puško za naskoke.
15 - Dobra zelenjava za cvarče.
17 - Znana mineralna voda iz Slovenije.
18 - Slovenska vaščica za Kolovratom.
19 - Na anj se klade mesuo (ai ferri).
23 - Kajšan nuca tisto roko za pisat.
26 - Beneška babica, zanzara.
27 - Nino, general od Garibaldija.
29 - Dan od targa v Cedade.
35 - Naspruotno od nič.
37 - Adan brez obutev... v Kobaride.
38 - Kazakistan... na začetku.
39 - Ima sigurno... mater an očeta.
41 - Tista Sveta je v Ameriki, Santa...
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MATAJUR

SENJAN SVETEGA LOURANCA 
AN ROZINCA

venerdì 10 agosto
ore 10 camminata da Montemaggiore alla chiesetta di S. Lorenzo a 
Mersino alto - ore 21 ballo con il gruppo “Skedinj”

sabato 11 agosto
ore 9.30 apertura mostra “Bottega deH’arte”, inizio lavori scultori del 
legno locali, regionali e veneti - ore 10 escursione guidata sul “Sentiero 
delle Leggende” - ore 18.30 mostra “Formaggi senza confini” - ore 19 
gioco della morra - ore 20 ballo con il gruppo “Navihanke”

domenica 12 agosto
ore 9.30 scultori al lavoro - ore 10 partita di calcio amatoriale 
“Rievocazione del mitico torneo Turin”, escursione guidata sul 
“Sentiero delle Leggende”, mostra “Formaggi senza confini” - ore 12 
santa messa - ore 15 fisarmonicisti locali - ore 20.30 ballo con il gruppo 
Tokkkaj - ore 21 proiezione film “Moja meja /  Il mio confine” - ore
21.30 ... a rimirar le stelle con i telescopi dell’Afam. In caso di pioggia si 
rinvierà a lunedì 13 agosto

lunedì 13 agosto
ore 20.30 “Za te mlade”, concerto di giovani gruppi delle Valli 

martedì 14 agosto
ore 18 santa messa prefestiva con benedizione dei fiori - ore 20.30 ballo 
con il gruppo “SotoCje”

mercoledì 15 agosto
ore 8 gara podistica non competitiva Sorzento - Montemaggiore - Dom 
na Matajure - ore 10 escursione guidata “Sentiero delle Leggende” - ore 
12 esposizione mazzi fiori benedetti della RoZìnca, mostra “Formaggi 
senza confini” - ore 16 esperti insegnano a conoscere fiori ed erbe del 
Matajur e quindi breve passeggiata itila ricerca di fiori ed erbe - ore
20.30 ballo con il gruppo “Ansambel Lojzeta Slaka” 
funzioneranno chioschi con specialità alla griglia - pesca di beneficenza

P r o  l o c o  V a r t a c j a  S a v o c ìn a  - C o m u n i- d i S a v o c n a  
L e g a m b ie n t e  - A s s o c ia z io n i ; O d - m e je  - P r o  l o c o  N e d is k e  d o l in e

—  Kronaka -----------

Liepa nedieja 
na Paluogi

Al sta vidli, ki dost se jih 
je  zbralo v nediejo 22. luja 
gor na Paluogi! Paš ki cajta 
so m uorli k lica t adnega an 
drugega, de se vsi lepuo po- 
stavejo pred fotografsko ma- 
kino, de jih  lepuo fotografà 
D avide C an ta ru tti, ki je  iz 
Čedada, pa ima hišo gor pa 
Mašerah.

Vse tuole se je  zgodilo zak 
jagri iz M ašere (Renato and 
company) že lieta an lieta or- 
ganizavajo telo lepo srečanje, 
ki je  na predzadnjo nediejo 
luja.

So povabljeni jagri, pa tudi 
njih družine an parjatelji.

Jagri so vsiem pokazal, de 
na znajo samuo lepuo jagat, 
pa tudi kuhat.

Skuhal so pašto an nariezal 
vsake sort afetatu. Zlahta an 
parjatelji so pamesli sladčine, 
M atteo  C u d rig  iz Č ed ad a  
(mama je iz M ašere, tata pa 
iz ČeplešišCa) je  pamesu nje­
ga ramoniko takuo, de je  bluo 
pru parjetno. An za dielat "ti­
fo" an se posmejat so pa ulie- 
kli varco na adno kri možje, 
na d ru g o  pa žen e . D uo je  
uduobu? Mah.... Kar je Sigur­
no je, de je bla pru liepa, ve­
se la , so n čn a  n e d ie ja ... n ie 
manjkalo pru nič!

novi mata j ur
četrtek, 2. avgusta 2007

Na 15. luja je svet Tamaž, 
patron vasice Kodermac. To- 
lo vasico jo  "varjejo" seda sa­
muo na šest... pa tisti dan, ki 
so im iel n jih  senjam  jih  je  
bluo zlo, zlo vič.

Paršli so tisti, ki so se tle 
ro d il pa so m uorli iti kam  
drugam, zak takuo je življe­
nje. Paršli so tudi parjatelji an 
vasn jan i, ki žive v b ližn jih

Par Kodermacih senjam ku puno liet nazaj
vaseh. Pekli so mesuo na žaru 
(grigliata), godle so ramonike 
an vsi, pru vsi so jo  veselo pi- 
el. Piel so naše lepe domače 
piesmi, ki vsakemu ugriejejo 
sarce. Na koncu je  biu tudi 
lov na srečo (pesca di benefi­

cenza). Kar so se pozdravjal 
so se vsi obljubil, de tudi dru­
ge lieto na parmanjkajo.

Je biu an poseban dan, ki 
med drugim je stuoru iti vse s 
pametjo na lepe cajte, kar tle 
par nas je  b luo puno takih

I I 29 luglio era il tuo compleanno. Tanti auguri, Claudia! Luciano, Marcella, Stefano, 
Annalisa e Debora

sejm u an .po vseh vaseh je  parjatelja Odila, ki je  kupe z ban, liep m om ent, ki so ga
bluo vse puno ljudi. mano hodu v Suolo, za foto- preživiel par Koderm acih za

M uorem  zah v alit m ojga grafije. Pričajo nam tel pose- njim senjam. (dm)

Una bella serata a Bordon

Venerdì 20 luglio, come da programma, è stato allestito lo 
spettacolo di marionette e burattini per bambini nel paese di 
Bordon. Spettacolo bellissimo, e per la verità gli adulti si sono 
divertiti ad assistere quanto i bambini.

I bambini... da quanto tempo non c'era un gruppo di bambi­
ni così a Bordon?

La bellissima serata si è conclusa con l'abituale manifesta­
zione d'ospitalità che solo Bordon sa dare... le foto lo docu­
mentano: minestrone d'orzo, frittate con le erbe, patate fritte 
per i piccoli, vino per alimentare l'allegria... e l'immancabile 
fisarmonica.

Grazie Bordon per la bella serata! (dario)
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Simone e Mariagiulia, primo rally da protagonisti
Promosse in C le atlete 
del Tennis club Cividale

Il T en n is  c lub  
Cividale festeggia 
la promozione dal­
la DI alla C della 
sua fo rm azio n e  
femminile formata 
da Katia Mattellic- 
chio, Serena Veni- 
ca e M on ica  Za- 
nuttigh. Un succes­
so avvenuto a spe­
se del T.C. Zacca- 
re lli di G oriz ia  e 
frutto di una meti­
colosa preparazio­
ne so tto  l 'a tten ta  
guida deH'istruttore Franco 
Zanuttigh. Un successo sta­
gionale non fortuito ma co­
struito con paziente lavoro. 
Ne è p rov i la serie di ottime 
performance delle atlete du­
cali registrate in questa sta­

gione: Monica Zanuttigh fina­
lista nel torneo regionale under 
16, Katia Mattellicchio ha fatto 
altrettanto in quello under 14, 
così come nel torneo a squadre 
under 14 sono giunte alla fina­
le la M attellicchio  e Serena

Venica. Non poteva manca­
re la vittoria conseguita dal­
la Mattellicchio contro Fe­
derica Piazza del T.C. Ge- 
mona nel circuito "Gold Ca' 
d'oro cup 2007", torneo re­
gionale under 12-14.

Al 3° Ronde Camuna, rally 
che si è corso il 14 e 15 luglio a 
Darfo - Boario Term e (Bre­
scia), tra i 112 equipaggi ce 
n ’era anche uno “nostro”: Si- 
m one M iano di San P ietro , 
conduttore, e Mariagiulia Pa­
gon di Savogna, navigatrice. 
Dopo aver frequentato il corso, 
Simone e M ariagiulia hanno 
voluto mettersi alla prova. 38 
anni in due (20 lui, 18 lei), e- 
quipaggio più giovane in asso­
luto, già alla prima prova spe­
ciale si son fatti notare con il 6° 

tempo di classe e primi 
delle W illiam s. Nelle 
prove successive alcuni 
problemi hanno rallen­
tato la loro marcia con­
clusa comunque al 7° 
posto di classe e 57° as­
soluto. Simone e Ma­
riagiulia ci tengono a 
dire un grande grazie a 
chi ha creduto in loro 
(anche sponsorizzando­
li!), in primo luogo a 
Dario e Walter, Piciul 
Corredig (“bene bis!”) 
e Sonia Borghese.

E ’ andata alla formazione 
d e l V -P o w er di C em u r la 
ventesima edizione del torneo 
di calcio a cinque di Liessa di 
Grimacco.

La finale, disputata sabato 
28 luglio non ha avuto storiar 
la squadra di Cemur, che in 
semifinale aveva superato per 
4-2 il Bar al Ponte-Gjanes, ha 
trionfato sugli Young Boys, 
vittoriosi nella semifinale con 
il risultato di 4-3 sulla Rostic­
ceria da Giuliana, per 7-2.

N ella partita conclusiva i 
vincitori sono andati a segno 
con Bruno Paluzzano e Luca 
Bledig (autori di doppiette), 
R oberto C larig, M atteo To- 
masetig e Cristian Trusgnach, 
ai quali gli avversari hanno 
ribattuto con Lorenzo Clinaz 
e Davide Cencig.

In precedenza, nella finale 
per il terzo e quarto posto, il 
Bar al Ponte aveva avuto la 
m eglio  sulla  R osticceria  da 
Giuliana per 4-3. Alle tre reti 
di M auro Dorligh e alle due 
di Andrea Magnan hanno fat­
to da contrappeso la doppietta 
di Aleksandr Hrast ed il gol 
di Leonardo Crainich.

L ’atto finale è stato ovvia­
mente quello delle premiazio­
ni ai quali hanno tra l ’altro 
presenziato i sindaci di G ri­
macco, Lucio Paolo Canalaz, 
e di Stregna, Claudio Garbaz, 
oltre ad alcuni degli sponsor 
della manifestazione. Ricono­
scimenti sono andati alle pri­
me otto squadre classificate, 
al giocatore più giovane ed a 
quello più vecchio, al miglior 
portiere, al miglior giocatore, 
al capocannoniere ed agli ar­
bitri degli incontri.

L ’organizzazione del to r­
neo - Pro loco Garmak e A- 
matori calcio Drenchia - rin­
grazia  tu tte  le squadre  che 
hanno partecipato alla mani­
festazione e coloro che hanno 
collaborato per la buona riu­
scita della stessa. Un partico­
lare ringraziamento a ll’ammi­
nistrazione comunale di G ri­
m acco ed alla parrocchia di 
Liessa.

La gioia della squadra 
che ha conquistato il trofeo

A Liessa finale senza storia, i  p r e m i

trionfa la V-Power di Cemur GIOCATORE PIU' GIOVANE : Davide Cencig (1990) - 
Young Boys

GIOCATORE MENO GIOVANE: Bruno lussa - V-Power

In senso 
orario 

la consegna 
dei premi a 

Davide Cencig, 
Bruno lussa, 

Alessandro 
Predan e 

Aleksandr Hrast

MIGLIOR PORTIERE: Michele Martinig - V-Power

MIGLIOR GIOCATORE: Alessandro Predan - Young 
Boys

CAPOCANNONIERE: Aleksandr Hrast (15 reti ) - Ro­
sticceria da Giuliana

ARBITRI: Agostino Palombo e Fabrizio Buiatti

La squadra degli Young Boys, che si è arresa solo in finale
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Naša nona 
“super” ima 
80 liet!
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Duo je tela gospa takuo li- 
epa? Je Maria Scuderin, moja 
super nona, ki na 11. vošta 
dopune 80 liet! V vseh telih 
lietih je preživiela puno vese­
lih an sladkih dnevu, pa tudi 
žalostnih an grankih.

Rodila se je v Pacuhu, kar 
se je  ožen ila  je  šla ž ivet v 
Trušnje, nje mož je biu Euge­
nio Rucli - Spuobou po do­
mače. Imiela sta pru lepo dru­
žino.

Štierkrat sta ratala mama 
an tata. Njih otroc so Graziel­
la, Silvana, Remo an Flavia. 
Nona M aria pa je  bla puno, 
puno vesela kar je ratala no­
na.

Smo na pet navuodu: Raf­

faella an D avide, ist, ki san 
Veronica, Sofia an te mal, ki 
je Tommaso. Tommaso je na 
fotografiji kupe z nono M ari­
jo.

"Miss nonna 2007” (pa ne 
samuo, saj za me je miss non­
na za vse lieta!) je lepuo ve- 
redila vse nje otroke, parsko- 
Cila je na pomuoC kar je bluo 
trieba varvat navuode (pose­
bno mene, ki sem bla pru zlo, 
zlo živa!) an seda je pru vese­
la dielat nona an baby sitter 
m alem u Tom m asu. M orem  
reC, de težkuo je ušafat tako 
nono, kot je  naša nona Maria.

Na varh tegà, zna tudi le­
puo kuhat. Nje cvarcja je  te 
narbuojša na sviete!

Nona, te imam puno, puno 
rada. Ceglih kajšan krat san 
te ujezla an užalvala, viermi, 
im aš an poseban  p re s to r  v 
mojim sarcu. Z vso mojo lju­

beznijo ti želim veseu rojstni 
dan!

Uriedna si samuo dobrega 
v tojim  življenju an tuole ti 
želijo toji otroc, zeti, nevie-

sta, navuodi an vsi tisti, ki te 
imajo radi.

V eseu ro jstn i dan, draga
nona!

Veronica

PODBONESEC

Sčigla  
Pogreb v vasi

Tle v naši vasi smo zgubil 
adnega vasnjana. Za venCno 
nas je  zapustu Albino Hrast, 
ki je uCaku lepo starost, 86 li­
et. V žalost je pustu ženo Io­
le, sina W alterja , B runo an 
vso žlahto.

Zadnji pozdrav smo mu ga 
dali v četartak 26. julija v La­
žeh.

SVET LENART

Hrastovije / Melbourne 
Žalostna novica 

iz Avstralije
N a 25. lu ja  je  v m ies te  

M elbourne, dol v Avstraliji,

zapustila tel sviet Elsa Seau- 
nich, poročena Cicuttini. Imi­
ela je  78 liet. Od teh, punò jih 
je preživiela delec tle od duo- 
ma, ku puno drugih naših lju­
di.

Za njo joCejo mož Dante, 
hCere Flavia, Claudia an Lu­
cia, sin Dario, sestra Rosina, 
bratje Egidio an Giorgio, njih 
družine an vsa druga žlahta.

_ S P E T E R _

Zapustu nas je  
Cirillo lussa

Po dugem  tarplienju je  v 
Cedajškem Spitale v mieru za- 
spau Cirillo lussa iz Spietra. 
Biu je  zlo poznan ne samuo 
tle par nas, saj je biu med šti- 
etim i um etniki (artisti) naše 
dežele. Biu je  tudi profesor

an vic liet špietarski šindak.
V veliki žalost je pustu že­

no Carmen, sina Franca, ne- 
viesto Barbaro, navuode Leo­
narda an Ilario an vso drugo 
žlahto an parjatelje.

Za venCno bo poCivu v 
Spietre, kjer je  biu njega po­
greb v torak 31. luja popudan.

Ažla
5.8.2006 - 5.8.2007

No lieto od tegà nas je za 
venCno zapustu Giuliano Tro­
pina - Palonku po domaCe iz 
Ažle. Z ljubeznijo an žalostjo 
se na anj sp o m in ja jo  žena 
Im elde, sinuova D aniele an 
Gianni, vsa žlahta.

Za anj zmolemo par sveti 
maši, ki bo v cierkvi v Ažli v 
saboto 4. vošta ob 19. uri.

A un anno dalla scomparsa

t i

di Giuliano Tropina lo ricor­
dano con tristezza la moglie 
Im elde, i figli G ianni e D a­
niele, i parenti tutti.

In sua memoria verrà cele­
brata una santa m essa nella

C A I - S o t t o s e z io n e  V a l  N a t is o n e

26 agosto 2007

VRTACA
Gita in pullman

E sc u r sio n i d i v a r ie  d iffic o l t à  f.. . .  p e r  t u t t i i g u s t i s u l l e  K a r a v a n k e  s l o v e n e ! ! !

Costo pullman: soci adulti: 18 euro, non soci adulti: 20 euro - Sconti per famiglie

Per prenotarsi e versare l'acconto (5 euro), contattare telefonicamente Franca ( Tel 0432 
727277 - Cell. 3406429420) entro il 20 agosto.

Ore 6.00 -  Ritrovo e partenza da San Pietro al Natisone (piazzale delle scuole)

Per informazioni: Gregorio (0432-727530) -  Massimiliano (3492983555)

C A I - S o t t o s e z io n e  V a l  N a t is o n e

19 agosto 2007

PRISOJNIK
Alpi Giulie slovene (2547)

Difficoltà: Escursionisti esperti EE
Escursionisti esperti attrezzati EEA (obbligatori casco e set di autoassicurazione)
Dislivello in salita: 950 metri circa - Tempo in salita: 3.30-4.00 ore circa

Ore 6.30 -  Ritrovo e partenza da San Pietro al Natisone (piazzale delle scuole)

Per motivi assicurativi i non soci del CAI sono invitati a comunicare la loro partecipazione 
entro il giovedì precedente all'uscita. (Tel. 0432 701618)

Per informazioni: Gianni (0432-701618), Lorenzo

novi matajur
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SENJAN 
V KRAVARJU

petak 24. vošta
- ob 19. odprejo kjoske - ob 21. bo p les s skupino m ladih D SL
- B eneško  gled ališče  bo igralo: “Ana an Marina na sred v a si”

sabota 25. vošta
- ob 15.30 se  puode hodit, kjer so  maini an “dighe” - ob 17.00 
odprejo kjoske - ob 18.00 parvo srečanje med Slovenci iz 
Slovenije, ki živijo v Benečiji. Nastopejo “Ljudske pevke” - ob 
19.30 dokumentar "Vacas (B olivia), si realizza il sogno della co l­
laborazione” - ob 21.00 ples z  ansamblom "Lojze Slak”

nedieja 26. vošta
- ob 9 .0 0  turnir v m alem  nogom etu  na dva - ob  12.00 sveta  
m aša, pieu bo zbor “Tri doline” - ob  16.00 bojo piel zbora Tri 
d o lin e  an S. Ig n a z io  iz  G o r ic e  - o b  2 1 .0 0  p le s  s sk u p in o  
“Skedinj”

Od 21. do 24. vošta, od 18. ure, bojo učil Skampinjat 
Vsako vičer lov na sreco (pesca di beneficenza)

Prodajam  diaton ično  
harm onko M elodija . 
Evro 1.250,00.
Tel. 335/5387249

DEBENIJE

SENJAM 
V VASI

v saboto 4. vošta

bojo piel 
Nediški puobi 

an za plesat bo godla 
skupina “Skedinj”

Pridita vsi!

Affittasi casa in località 
Scrutto: term oautono­
ma, cucina, soggiorno, 
bagno, due camere, can­
tina, soffitta e garage. 
Telef. 0432/723267

Vendo stufa pellet semi­
nuova. C analizzata . 
Volume di riscaldamen­
to 220 m3.
T elef. ore pasti allo  
0432/727913

Ragazza neo diplomata 
al L iceo sc ien tifico  si 
presta per ripetizioni e 
sostegno ad alunni di 
scu ole  e lem entari e 
medie. Buona conoscen­
za lingue inglese e tede­
sco. T elefono: 0432/ 
727093, 347/2392706

SVETA MAŠA 
PO SLOVENSKO
Sv. Pavel

(Černečje)
sobota, 25. avgusta 

ob 19.30 
mašavu bo gaspuod 

Božo Zuanella

chiesa di Azzida sabato 4 a- 
gosto, alle ore 19.00.

CEDAD

Š en ču r / Dreka 
Smart Se mlade tene
V v idem skem  Spitale je  

umarla Giovanna Alberti, po­
ročena Zuodar. Im iela je  67 
lie t. G iovanna je  ž iv ie la  v 
SenCurju, nje mož pa je biu iz 
naših kraju, je Lino Miklavžu 
iz Bamjaka (Dreka). An pru v 
Dreki, par Devici M ariji na 
Krasu bo za venCno počivala.

V žalost je  pustila  moža, 
sina M assima, sestre an vso 
žlahto.

Zadnji pozdrav smo ji ga 
dali v SenCurju v saboto 28. 
luja, podkopana pa je  bla v 
domaci zemlji nje moža.

O k u o le  š tie r ih  p o ­
p u d a n  B e p in o  je  po- 
tu k u  na  v ra ta  an po- 
prašu:

- M ilica , al je  dom a 
tuoj m ož G iovanin?

- N e, je  šu  d ie la t ,  
p r id e  d a m u  za  š e s to  
uro! - je  h itro  odguo- 
rila  M ilica  - Ce n ie- 
m aš sile  puj gor, de ti 
skuham  an kafè.

- O h, h vala  M ilica, 
ga pru želim  an dobar 
kafè z žganja! - je  jau  
v ese lo  B ep in o  an h i­
tro  vstopnu v hišo.

P otlè , ki sta ga p o ­
p i la ,  s ta  se  u s e d n ila  
g o r  n a  Sofà v t in e lu  
an  se  z a č e la  p o -  
g u a r ja t. M ilic a  je  na 
liepa  ženska an B ep i­
no, ki je  sedeu nom a­
lo tja  po tin  k raj, nie 
m u se u d a rž a t. Se je  
p a rb liž u  lie p i M ilic i 
an  jo  z a č e u  o b je m a t 
an bušovat!

- K i d ie la š ,  B e p i­
no? - ga je  pokregala  
M ilic a  - N a m o rem o  
tu o le g a  d ie la t, k e r si 
tud i parja teu  od m oj- 
ga m oža G iovanina!

- N u, nu, M ilica! I- 
s t te  p ru  ž e lim !  S a ’ 
tuo j m ož p rid e  dam u 
o b  š e s t i  u r i ,  k a d a r  
m ene na bo vic an mu 
na p ride  še tu  pam et, 
de srna se ljubila!

- N e , n e , B e p in o . 
N a m orem  tu o lega  na- 
rest m ojm u m ožu!

- N u , M i l i c a ,  te  
p rosim , rec im i, de ja , 
an ist ti šenkam  dvie- 
stuo  evro!

K ad ar je  Cula im e­
novat tarkaj sudu, M i­
l ic a  je  zaC ela  m is l i t  
sam a  s sab o , de t is t i  
ev ro  bi j i  šli ries  p ru  
za kup it vse tiste  žen ­
sk e  reC i b r e z  p r o s i t  
n je  m oža, de naj j ih  ji  
da!

G lih  tenčas B epino  
je  po luožu  na m izo d- 
v ie s tu o  ev ro  an se z- 
god ila , kar sta obadva 
želiela!

K a d a r  na  tu rm e  je  
tu k lo  šes to  u ro , G io ­
v a n in  se  j ’ to č n o  
p a r k a z u  n a  p r a g  an  
h itro  poprašu:

- M ilica , al je  par- 
n e su  d o n a s  p o p u d a n  
p arja teu  B ep ino  tis tih  
dv iestuo  evro , ki sem  
m u biu posodu  včera?

A n puob  n jega liepi 
m urozi:

- O h  m o ja  d ra g a !  
M e v p r a š a š  č e  te  i- 
m am  rad?! A l v ieš, de 
z g u o d a  n a  je m ,  k e r  
m islim  na te! O pudan 
na jem , ker m islem  na 
te! P o n o č  na  sp ijem , 
ker...

- K e r  m is le m  n a  
m e?

- N e, k e r sam  p re ­
vie lačan!



novi matajur
Četrtek, 2. avgusta 2007 Kronaka

VREMENSKA NAPOVED  
ZA FURLANIJO JULIJSKO KRAJINO

DEŽELNA METEOROLOŠKA OPAZOVALNICA FJK ARPA OSMER
Tel. 0432934111 - www.meteo.fvg.it slovensko@osmer.fvg.it

SPLOSNA SLIKA

ČETRTEK, 2. AVGUSTA

Dopoldne bo povečini sončno. V popoldanskih 
urah se  bo od zahoda povečala visoka slojasta 
ob lačnost, ponoči bodo v gorah  m ožne prve 
padavine.

Najnižja temperatura (°C) 
NajviSja temperatura (°C)

Srednja temperatura na 1000 m:
Srednja temperatura na 2000 m:

Nižina Obala
13/16 17/20
27/30 25/28

19°C
13°C

PETEK, 3. AVGUSTA

Povečini bo ob lačno , p redvsem  v vzhodnih 
predelih se  bodo pojavljale zm erne do močne 
padav ine , de lom a nevihte. D opoldne bo ob 
morju in v nižinah zapihal severovzhodnik, ki 
se  bo čez dan okrepil. Ohladlo se  bo. Zvečer in 
ponoči se  bo vrem e izboljšalo.

OBETI

V soboto bo 
zmerno oblačno 
do spremenljivo. 
Pihal bo svež 
severovzhodni 
veter, ki bo čez 
dan oslabel.

Najnižja temperatura (°C) 
NajvISja temperatura (°C)

Srednja temperatura na 1000 m: 
Srednja temperatura na 2000 m:

Nižina
14/17
23/26

Obala
16/19
23/26

14°C
9°C

Ure sonca
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Srednji veter Padavine (od polnoči do 24h)
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Nevihta ' Sneg

Kam po bencino /  Distributori di turno
NEDIEJA 5. AVGUSTA 

Čemur - Agip Čedad (na poti pruod Vidmu)

NEDIEJA 12. AVGUSTA 
Ažla (kjer so fobrike) - Q8 Čedad (na poti pcuoti Šenčurju)

SREDA 15. AVGUSTA - ROZINCA 
Klenje - Api Čedad (na poti pruoti Manzanu)

NEDELJA 19. AVGUSTA 
Klenje - Ksso Čedad (na poti pruoti Vidrmu) - Tamoil v Karanji

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 3. DO 9. AVGUSTA 

Cedad (Fontana) tel. 731163 - Tavoijana tel. 715828 
Neme tel. 790016

OD 10. DO 16. AVGUSTA 
Cedad (Fomasaro) tel. 731264 - Mojmag tel. 722381

OD 17. DO 23. AVGUSTA 
Podboniesac tel. 726150 - Cedad (Minisini) tel. 731175

P l a n in s k a  d r u ž in a  B e n e č ije

24., 25. in 26. avgusta / agosto

Romanje v Repen
par nogah iz Benečije

Dalla Benečija a Monrupino a piedi
za pohod / per la camminata: Germano 0432/709942 (vpisovanje do 18. avgusta - 
povratek z avtobusom >

nedelja / domenica 26.08.2007
V Repen na kraško ohcet 

in v jamo pri Briščikih 
A Monrupino per le nozze carsiche 

e grotta Gigante
z  avtobusom/  gita in pullman

7.30: odhod z avtobusom iz Spetra, kjer so srednje Sole /  partenza da San 
Pietro (piazzale scuole medie)
9.30: prihod v Repen, kjer bomo sledili Kraški ohceti /  a n ivo  a Monrupino 
dove avranno luogo le tradizionali nozze carsiche
- za kosilo vsak naj poskarbi za se, moZno bo kaj pojesti v osmicah / pranzo al 
sacco o presso le “osmice”
- popoldan ogled jame pri Briščikih /  nel pom eriggio visita alla Grotta  
Gigante
20.00 - se vrnemo v Speter /  rientro a San Pietro

avtobus: člani / soci PdB euro 10,00, ne Ciani /  non soci evro 13,00: vstop v jamo se 
plača na mestu - l’ingresso alla Grotta Gigante si paga al momento (visita facoltativa)

vpisovanje do /  iscrizioni entro: 18. avgusta: Flavia 0432/727631 - Daniela 0432/714303

15. avgusta - Rožinca
GORSKI TEK NA MATAJUR

(nekompetitivni)

Ob 8.00: odhod iz Saržente - vas Matajur - koča “Dom na Matajure”
Inf o in vpisnina: od 20. julija do 10. avgusta Igor (0432/727631) v večernih urah

sobota 18. avgusta

SREČANJE NA KANINU
odg. Livio: 33917576244

Veseu rojstni dan 
mali Tommaso!
Fotografije jih je parne sla bižnona Lidia

Proti nam 
pritekajo 
'i višinah 

severozahodni 
tokovi. Severni 
Italiji se  približuje 
vremenska fronta.

Bižnona Lidia nam je par- 
nesla fotografije dvieh liepih 
puobCju. Je bla pru ponosna, 
orgoljožasta! Sta nje pranavu- 
oda Tommaso an Mattia.

T om m aso se je  rod iu  na 
5.vošta lieta 2006. V nediejo 
dopune adno lieto! Njega tata 
je  navuod od Lidie, Roberto, 
mama je pa Sonia.

M attia se je  rodiu na 29. 
otubeija lieta 2006. Je noma­
lo buj "m lad", ku kužin, pa 
kar je trieba se tolit kupe, se 
pru lepuo zastopejo!

Tata od Mattia je drugi na­
vuod od Lidie, Sandro, njega 
mama je  pa Cinzia.

Sandro an Roberto sta snu- 
ova od Anite S tarnadove iz 
Obrank (ki je  hči od Lidie) an 
od Bruna Tamažovega iz To- 
poluovega, ki na žalost nas je 
na naglim  zapustu februarja 
lietos.

B ižn o n a  L id ia  an  v s i v 
družini željo  m alem u Tom - 
masu veseu rojstni dan. De bi 
bluo njega življenje srečno an 
puno ljubezni.

Za Sigurno v nediejo 5. vo- 
šta se vsi zberejo okuole nje­
ga kužin Mattia mu bo poma- 
gu odperjat vse Šenke takuo, 
de kar bo imeu on lieto bo že 
znu, kakuo se obnaSat!

Tommaso, na čeparni roki, an Mattia, na te pravi. 
Tle par kraj videmo, kakuo znajo stat lepuo kupe!


